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,< PRESAGE 

This work prefieiio for tht fujc Ckm« a syn^icic 
history of chc concrib^ution of Mahotnedan rulon anJ 
scholars co $ar(^n^ f-fV^Kig ^ ^icempts 

of several Mahomedan rulers to spread the same 
duiing cheir rule in India. A la^ utunber of Sanskrit 
MSS. ha* been used for collecting firsvhai^ and ruthen* 
tic informacion about die poets and their royal patrons. 
Some of chc anchelegieal works used for this purpose 
arc being edited for the first time in my Series No. 4: 
The Safiiskrta*ke|a*kavyahsarngrahe. 

The Supplement eonnses of the Sanskrit Text of 
some oLtSc laudatory verses on the Royal Moslem 
petrons of Sonskritic Learning (along with tbeir tran* 
slatlons) and also of the AsaSvil&u Akhyiv’IUi of 
jagaiinaiha Panditaraja, edited here for the first time. 

Thanks are due to Mr. P. K. Code, Curator. 
Bhandarkir Oriental Research Institute, for kindly 
kndii^ for nvy use the unique MSS. of the Subh^ca* 
hoiSvali of Hari Kavi, Padya*vcni by Venidaeca, Sabhyi- 
larnkarana by lagajiivacu, the PadySnvca*carahgloi of 
Haribbaskara, the Asaf*vilasa of Jaganiutha and so on. 
Ai these ace the only MSS. of the respecdW works that 



aft knowo » exist, cny gtotitude w the Bhandarkir 
Oxiencal Rcseareb Instifute is indeed very grear. 
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INTRODUCTION 


Communal {nicrnicy may be o{ two kinda: Scnth 
raenul and incdleotual. The former implies religious 
fusion and the lacrer mutual love for che languages and 
licetacures of each other. 8o^ these inienelard aspects 
of communal hanstooy became manifest during Moslem 
rule in India. The object of the present worit U co give an 
authohiadve acosunt of the secorvd aspect only. So> 
only a brief outline of the fine aspect is given below. 

Power of assimiladon is the characteiUtic feature of 
Indian people. Whatever be the cteed. k k by and by 
absorbed by the great aasimiladng force of Mother India. 
The conaequencB in the Mediaeval ^es has, ehere&are. 
been the fusion of Mahomedan and Hindu Culture and 
Ovili2adon. The innomost heart of the Indian people is 
always alert is tttenre the Truth. whatev« be the source 
and in doing », k Icnows no barrier,—of easce and creed. 
This is eatfupliSed best in tbe gtand ineermbnvire of 
Hisdui&m and Mabomedanktn io Mediaeval times. 
Even co^y the Hindus horsour no less than the 
Mahomedans the great mformer saint Makhdum 
Saiyad Ali al Hujwi” ^ originally an inhabitant 
d Gbaani. His duetpk Muinuddia Chi^ 

103^. brought very close Q)ged>er both the Hindus and 
Mcelems in chek quest of the Supreme Sold. As a 


VIII 

con&cqucncc of dii$ inlcrmlxtiJK of both dio creeds, il;o 
Husaini Bnhrvutas of Rajputana are fcNind following 
Mabomedan practices (hough mostly they follow 
Hindu eiiscoms and rituals; agair), die Imam'Sliahi sect 
are found following die audwdey of the Ac)uTva*vcda 
and of NiskaUeikfl. Tlie great sainti advocating Sufi* 
ism suA iS Nisainuddin Aulta, Fariduddin Shakarganj, 
Karim Sliah, Shah Inayat Shah Kalaudar were either 
iniciared to religious life by Hindu sainu or themselves 
initiated a large number of Hindus co religious life; as a 
consequence. Hinduism or Malvomedanism as a creed 
mattered liole ro them. The celebrated saint Calu 
Faccu of Ksiigra was a disciple of Hindu saint Gulali. 
He was worshipped alike both by the Hindus 
and Mahocnedans of the Punyib. The Khojas and 
followers of Musi Suliag aic tremendously influenced 
by Hinduism wliile die Pitan Pancha worship Ni^ 
kdaiika, Tbc Muslin lady Taj was a great devotee of 
K^a and uioce many songs on Him as a Supreme Soul. 
In spiritual bfe (here was (bus a grear syndmU between 
Htiiduisni and Mahooredanism—Hindus being the 
disapJes of Miisltriis and vkc versa—<ili caring for Truth 
and Sadhana. noc for (he external superfluities of 
Religion. This was die ^Inx when neiv saints like 
Satyapira were worshipped by both the communities. 
And this was die cut« when caste-system was abhoned 
and wilfully violated 




Thuj Ajidaj. a woman of low caste, was tvor^nppcd 
by che (ollowcn of che ui the South. The works 
of Pariahs like 'n>inipam, author of the Tini Vayam^i. 
were recognized by rctlgrous leaders t»k< [Umai^uja. 
Caieanya In Bengal, Sainkaradeva in As&un, Tuka RamS 
and Namadeva in Mabarun and similarly, other great 
rcli^us leaders never ored for ostc-s)'SCem or bodicred 
about diseinguuhing benveen Hinduism aruJ Malio- 
medanssra. Among the faawiis pupils of Ramanaisda 
wore Ravidasn, a sboC'inakcr, Sena a barbar at^d KaUc a 
Mabomedan weaver. Kahir's lifc'tong mission was a 
synthesis between Hinduism and Maltomcdamsm and 
his noUe precepts were translated into action by 
Nanaka, ^du, Jiwana Dasa, Prema Dasa. Bljli Khan, 
Rajjda and others, Bawri Saheb, Beni Saliib, 
Saheb, Bulla SaKeb—whether Hindu nr Moslem^all 
cook up one great misstoii—viz. unity lieewccn the 
Hindus and Moslems in religious as ivcil as sxial lik. 
Women, coo, at this time, eamc co die forefront of relv 
gicus rejuvenation as is evidenced by NamUai and K^ta 
Bin. (daughters of CHdu), Mira. Aiwliil. Dayabai, 
K^ma or Ksemaln. TSj and others. 

Hiis iniemal u^ for fraternity Iiccivccn the two 
leading communities in India Iiecame manifest in 
Liccrature as well—Vemacular and Classical. The 
Dc^Ss, etc. in Hindi of great rell^iii leaArs^wth 
Mahomedans and Hindus, arc the sources of inspiration 


iUid devotion in leligious life of che members of both the 
eoraaunides. 

Bengali in panioulai was much enriched by this 
toner urge for a true religious llf^—trrespwtive of casce 
and creed. Qiiice a large number of ‘Maliecnediin 
writers—some of them poets of a high order—conciibueed 
suboancaJIy co Bengali Llteracure, They were mostly 
inspired by the Kr^a cult as preached by Calcaiiya: 
again, there were many who wrote on ocher subjects. 

Caicanya disdained racial or social distinction.' 
The result was that even rulers like Husain Shah 
seen became atoaeted to him.* Mabomedans all 
over Bengal not only enjoyed the Padavalis but 


]. YsvAAft Haridiaa was one of hia favourite diaeiptea. 
Again. Btiddhimonta Khin beeana a panosal attendant of 
dri Caitanya. BrndtvanadAsa in bia Caitanya’Bhbgavata 

•ays:— 

Bira wnr^ aife II lOthdiaplei 

Tbe Ca)Unya*eariiS(nrtat chapter lO. Kcordat— 

aim I 

vnrvA fiift mn ii 

Buddhimaaia aecompanled him to Nrl&eela aa well 

iIm^ anB i 

vnmi VT91 Bifn II 9 ibehapt«i 

^ srft^ II 



ikcnuelvej became chc vourks of ihc Muse. 
Nasir Mahmud.^ Fakir Habib.’ Saiyad Maccuja,’ 

I. Natfr Mibnkud dedteatu hiottelf to (he hoi? feet of 
Sri K^an* ’> — 

vmv ifnr 1} ca rrT^fvrn i 

sig^ wt ww, <K% «n^ a 

Pado of which tha abovs ij (he «rtd has boco included 
in the Feda'kalpc'teru of Vei|0c^d&*t. 

2* He> too. eensei live without Kma 

^ V(ff ^* 9 ^ ( 

3. The follovrins Pede of Seized MeitojS iseJuded in 
the P«da*keloe>ietu of Vei^avedlea ie uadeed siend (— 
wnjTTen^^i 

^91 ^tW 

wfeu 

dnvd^in^ I 

iwrifi? fins ^ 

vf^ ^(ir ^ 4UIUI 

ctgi 

f8«ft«cra 9 ^ 

9 sftev 9 ^ ^3 a 

Here the poet bimself become* e wootea for ’faishei 
*piji(iMl bloModne**' end one i* neturelly reminded of 
Ceidinel NewcBJit'a ■n(es)oni>**^*lf tb? aoul went* to 
atCaie the higher apirimel bleMedeee*. !( mint become a 
worsen, yee. boworer mealy (bou mayet be among men”. 



Facan,' C 3 n^ Ki>l.' etc. have $uf)g the praise of 
and RidU as enchusjasocally and reiigkmsly, as gracefiiily 

Cp. alm-^Si. ]uan*~'‘Make rnyaelf thy bride. I will 
rejMce te n»thieg till I jib In thy arm*." HJa Pads* on 
the deicription Kmai Mana. BhBv«*Mn)in!liAa» etc. tee 
an very baeutiiiil. 

1 > Fatao in one of hi* Padai depiele Rkdbi In eepaitbon. 

RidhiMye:— ^ _ 

WT bR fW I 

Cm ^ BTenvi 

ft ftw ftm *15 < 5111 
trl^ «Fc mff erre 

ft|[T 9ft V<VI ^ I 

ffl?, 591^5 9tf| VITi 

BT Qjfl Wt fOT tf^ •? W, 

i<ninft 9113 II 

mi BTQ, VB V9m 

tnrr ew ITTC <g I 

2 . Thepielure ef RtdhC in leva at fotuid b«Iew ie 
indeed beautiful;^ 

■fift entni stnitT i 
VBMM natvi BTm Rft <n i 
WB wri» iwT sift dli I 
aft sm flwi sTtn^ sW, wn wrftr mft lift q 
WWr? i^l snn^ sf<^, 959jOi i 
5Tf awrftflT st^l 9w\ wtiin aift anft a 
h vift sft* lr mil sift ifvl 1 

lit 44ifciii 93915 wrefiil II 

slq crfli sil shift 3% ift nfr I 
*n ^ SI nftsr^ftftvfi a 




XUI 


and sweetly &s possible. Alinji,' Akbar ^ha,* Kabir.’ 

1. He flotvieHed Mmewkere neec Feei in Chktegens. 
One hie PedSvelf* endi ee Fellawe ?— 

^ vNnt it o 

tnirfr ei|*i >n i 

dirft lit? Hi^*Tw 
^{ 9 ^ VfRtW W 9 $ 

2 . One ef bii Pada* •• devoted to tbe dcKtiption of. the 
phyM<*| ehenn o^ Ceitenyedeve :— 

fil9 (47 l?l? 77 dta I 

vrafi 7i«r vivit «t?i ina,A 

«?Rnr fiB^ i' 

Via^ IKK <n% ftift l^fMi p 

e? jv vt^ iR tSvt I 

fii? irrff mrnnf ^» 

9^ 717 i 

«nf wr^f TOtw fiwrfl h 

J. He depicts en etcellent pieluie e^ RsdhC follo^d by 
Kmia in eourM of tbe sport* drinne Hob 

7 ?ii %sn?V^ I 

ffi^v *rfsm 
^wwiitt vf" a 
TTfl «ft fcra ifiT!? 
fttft ftS ?TII 

wiBTTiS* ewiH wwa 

^ irait QVV u 

^ Tail, V13 7 t?t 

^iRivijiwrw I 

fRtn^ ^ TijTft 

in??t mn wn H 
vn^ 7* m Rtv 

Rinrvt vnA? k 

tl fT RPRdt? D 


XIV 


Sekb fihikhan.' Sekh JaliJ, Sckhlab. etc. ai^ also poets 
oi no mean order. They have wriccen <nt various Mood- 
.types of women as described in the Akmkara and Kama 
^Istna with particuJar reference co RSdhi, and also on 
as Supreme Soul and Sri Caicanya as an incarna¬ 
tion o£ Cod, 


I. HadhS in h«r rnoed it depicted nicely 

inooeef hie Padei. Kreoe puaed the night eomewhere 
elte end netutilly—Ridhi’e wiith knewe bound*. She 
lake* Kfioa to taak 

^nrf emn 9717 wif I 

9fii vhFl ^ sti iiR II 

^Wl irq% 

iHiid edl« I 

ft qft, f« 9« 

mV'Vv aiHHiib fn% u 

Rnt wi 

niriim dtnf^ 

5ft li^ «ift^ H 

«I* nit, 

Mufi*! I 

lift ore 

R* cwn ftlrSf II 
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Just u. on cbe one band, many Moslems helped the 
spread of the Hindu Culture end Gvillmnon by 
hoAouriog cheit religious sendmencs and Ideas, by 
following many oE thctt nie$ and rtnuls, by patronising 
and eoncribudng co Sanskndc Litencurc—ao, on the 
other hand, many Hindu devocees and scholars, too, 
were the tocch-bearers oE Ishmie Culture and Civiliaa- 
doa, by preaching the innermAsc truth of Islam and 
paying homage to the Prophet and Moslem saints, by 
ebseiviog many Moslem practices and by pationiaing, 
and cencribucing to, Persian and Urdu Lltentucc. 

Thus, there was a great synthesis of Hindu and 
Moslem, Cultures and Civilitadoos during Moslem rule 
in India. It was possible in those days for Individuals 
^ different leanings and capacities co follow the creeds 
and pursue the course of studies that suited chem best, 
without communal bias and aodal bar. Odierwise. there 
could not have been so many Moslem devotees of Hindu 
aints, etc, aruJ $0 many Mabomedan schoIaR in 
Sanskridc studies just as there could noc Have beer • 
numerous Hindu disciples of Moslem ^es and votaries 
of Idamlc Learning . If this muld happen even duiing 
an age when the relation between the two communioes 
was that between the ruler and the ruled, there is no 
inner reasoo why it should not be the case to-day also, 
when no such relanonsbip exiso. 









MUSLIM PATRONAGE TO SANSKRITIC 
LEARNING 

It is well-known chat che Moslem rulers of India 
were great patrons of Leaining and Fine Arcs. But the 
face that many of (Kem liberally patronised Sanskncic 
Culture and Learning as well, is rtot generally known* 
Their courts wee adorned with Sansknt scholars and 
wncen of high repute who got every eoeouragemenc. 
monetary and otherwise, from their royal patrons. 
Unforrunately, many valuable reads of their scholarly 
achievements are irreparably lost to us artd the surviving 
literature also is available only in MS 3 . scattered all 
over India and outside. Fwtunacely, however, the 
litetaiuce that has ouesrood dx euel ravages <£ time is 
not meagre and it enables us to have a dear idea as to 
how in spite of iinguisde and religious difleiences coany 
Moslem rulers of India were prone to extend their best 
support to the development oi Hindu Culture and Ovi* 
lizacion. This splnt of mutual tolerance and reverence 
for the culture and creed oi each other alone can ensure 
a permanent bond of friendship and ediaccral prepress 
of the two principal coramunitics of India. That is why 
it is essential for us to invesugare into the cultural 
advancement of the Hindus dunng Moslem rule an 
India. 




» MUSLIM PATRONAGE TO SANSKRfTIC UAJINING 


Of che Suukrie poeCs who sdorned th« courts of cKo 
Moslem rulers, three of the greitesc ere Chanukere, 
AJ(^iariys*Ki[(JSsa end Jagancurha Pandicarija. In 
(his brochure ( shall gtve brief accounts of ihecr 
lives and Ittenuy aedvides on the basis of the informa* 
lions collected from die various unpublished MSS, of 
tbeir works and anthologies containing aome of their 
venes, etc. 

The arrangecnenc followed here is chronological. Of 
the Mahornedan rulers who liberally patronised Sanskrit 
pons and scholars, the foremost are ShahUtddin, Niaam 
Shahi Shcr Shah, Akbar. Shah Jehan, Muddafar Sh^. 
Malle Shafa and others. Some of the poets panonised 
by them are Bhanukara, Akbar^a'Kabdosa, Jagannarha 
Panditaiiia. hbnniriyana Misra, Pundarika Vi^ala, 
Amrtadatta, Laksmlpatl and so on. Short accounts of 
the lives and lueraty amviiies of these poets are given 
below in chronological order, 

BHANUKARA 

Bhinukara is not only the earliest of the four poets 
mendoAed above but also seeros to have enjoyed the 
widet popularity as a poet. The Raslu-pvaiu of 
Ga^dhara Bhata, Sabb^^Iarnkarana of Govindajit, 
Padya'VenI of Venldatta, Pady£mra*tarahgini of Hari* 
bhiskan, Subhascta'hanvali of Hart Kavd and Subhasita, 
Sra*sarxnKcaya which ate not as yet publi^ied contain 



bhanukaba 


3 


aboot i6o vctscs of Bhai.ukan. The Padya-w«ii£ pu^ 
liihcd in the KSvya<na!a Senes alone coneains «8o 
verses many oE which arc noc IouckI in the above see 
uftpubiishei andwlogical AAcrks. 

LIFE AND DATE 

Bbinuijr^ w. Bhif$udi$*^ and foriond bUt^ 

The evidence of the anthobgiol vwfUi is in support 
of die identity of Bhinukwa and Bfwnudatta, author of 
the Gta-GaufUa and its eippaiia, Kivya-eCpikS. Raa- 
manjan and its comBwewary as as lUsa-taan^ 
all of which arc available in pnnt and also the 
Kunured)katgaviya (a campu based on the Putanas), 
AUankara-tiUka and Sth^ta-dipikS which ae « yet un^ 
published.' Quite a number of verses quoted under 
dic name of Kianukara arc iraced >n the RaaMnanjari. 


1 Kumlr* Bh., India Ofico Ubrnry PdS. I5«. AUir* 
MTaT..Tanjore MSS. Cat.lo«ve. IX. I«? and 

2%, SfftgSeei D.. Cat- Car. I. 661. ' _, 

2 •d'WtWs el«.-SA. 234-^^!, t». 50i 
9m. ete.-SaS. M6-RM.4.P.91 

7:n^RM » D 65? ^ «te.-SA, S27-RM. 

79,p.Hli sAraii. «le.-SA.J26. »• 

«p.-SSS. 606-RM. ». P. 75, - 
J17-RM. 100. U.166; •Ic.-SAJ46-^. ^ 

p 57; V tc.-SHV. IW-ftM. 39- p- 91; ^ 

hi^amn-sss. 177 -RM. p 
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Citt<}aunia.‘ and Ra^a-canngini o( BhonudacEs.* 
{ 2 ) The amc verses ere feuiuJ In di/ietent imponant 
anthologies under the names of Bhanukara and 
Bhiniidarca. (3) One of BKsnukare's verses (Serial do. 
^$ 9 ) has been quocod by Venidarta in hia Padya*vciit 

27?-RM. 32. ]». 72; «tc«9S$. 752-RM II, 

». 25; «(c.>5A. 690-RM. 86 , p, I4S; 

etc =StK. 2o7-KM 28. p. 63; ck.-SA. 130* 

RM. 5, |i. II: grfl«inifa<m.ecc.«S5S, ISf-RM. 81. p. 742; 
«mT«ranfi», e(e.-SSS 562-RM. 41, p. 94; ctc - 
SA. 292-RM. 78. p. 239; H iai ft i CT *, «te.«&A. 206-RM. 
72, p. 30; «u,-RV. 464-RM. (05, p. 172' 

etc.-l'V, 36(-»M,56, p. 1(4; WW«- 

SSS. 20-RM. 10. p. 22; vrd elc.-SA. 288wPV. 
363-RM.62, p. 121; «n&f 3 . «ie.»SdS. 625-RM 7 

p. 15. 

1. «i«f(4 4Vi^-Pftd>'a-n<ap«. p. 72.V. 5-R4M. 
naAjart. l-Ctri'Cauripaii, p, 90, 2; Vffn: 

Vtfipirt. «««. —PedyB'racanl, p. 53. v, 5 —RaM*naffjati, v. 
5l-Qt«*Caurlpab, p 146 1 9%! «lc.-Padya* 

racani. p. 42, v. 18-Qlu-Caurtaa, p. 16. 4; 

•tc. —P*4'a*iafiarit. p, 7, v. 3^«nth •lleraHons in 
rendinf-OlM-CMirlia, p. 46. 7. 

2 . Hrt SgHw%, etc.-Rau]ca«)Ivana, fel.- 

Padya-ratanl. p. 53. v. 25-Subba4iU*K|rivaII. v. 89- 
RaM'iarai gipl d«nar«« «d., p. H; Rnft ulnwid, etc. - 

a a-r«eanfi, p. 72, v.2(-RT., p. 42; CmuIaVi 
' eic.—Padya*taeai) 5 . p. 21, v. 52—Sokii'jundara,— 
RT.. p. 4S«; imh^nv’n, «rc'-Ranka>j(v«n»- 

RT., p. 53; ««.«PR. p. 86 , ?. 19- 

RT.. p. 77; osf ftsn, etc. -PR. p. 2. v. 10 

ete.-PR., p. 87, v. 26-RT. p. 6 Fa. 


dhUNUKARA 


V Ganapoputra-Bhanubrasya*' and from the \ui vewc 
of the Raa&tnanj&ri* uc. &$ well as from cKc Pafjls of 
Nfiihila.' we come to know that Bhanudacta was 
the sen of Canapui. Monover BhSnudatca refers 

CO Nisima'Dharaupla in verse lai of his Rau'Ouajart* 
and in die anthologies several verses * asoibed oo 
Bhinukara are devoted Co che cnkgies of Nieam Shah. 

Thus 1C seems chat Bhinukara is really identi* 
cal with BKanudacta. HU fathers name was Canapei 
as given in chc Padya-vem, Rasa-rnsh)ari as well as che 
Panju of Mithiia. ete. Unforcutuccly, however, 
rtoching is known about his mother, cariy life ee;. 


1 wrwfw. ere. 

2. ffrdt eoe wfv-fmaifit-^0%- 
fw «^T nfhr^T difitm 

i. The PaAjie ol Milhila furnieh rhe iollowing Uneege 
of Bhlnucandre! 



Ji«aaMh« Mli(« 


BN»v4nitka MOf* 
I 


OB««eS(hi Mah* 



P. (OOt Beneraa ed. 
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Bhinudatn lilmself gives his own genealogy In ehe 
Kumira-bbifgaviya which is ^ui» in agreeoicni wish 
the evidence furnished by the PafijU of MkhiU e^fcept 
chat in the former Viivanaths is r t pr e s enced as the son 
of Suresvara and Rsvinatba as the gnndaon of Sure^ara, 
Doi his son/ 


Dm, 

In one of his verses Bhanukan eulogises Sber Shah.* 
As Sber Shah ruled from 1540-15^5 A.D., it is evident 
chat Bhinukara Bounshed in the fust half of the 
saceerith century, if not a bit earlier. 

^eijii cwo verses of Bharukara devoted to the pisise 
of one mighty ruler Krssia are preserved m the Padya* 
racana of Labmana Bhatpi Ankolakara/ This Krsna 
was. most probably, emperor K^adeva Raya of Viiaya^ 
nagara who ruled from 1^09-1530 A.D. 


>. Sea Indie Offee Ceialogue of S«n*krlt MSS.. Vol. vii. 
p. I5«. ^ __ 

2 . or rnv If 

ST 1 

eicn^ iFOeirrfiiV'VWl-nrr; W-«9ir: 

i. (el ct*^ [inN3 ftemac 1 

4ia^ vu 1^ 9*-^ S** * 

(b) d«v 

•191 (fmsft «t^.«TTr; zfiMi^i 

« ffstasmnafl^tNT') onvmfiinHb 
f«n Ividtsfa a8if^annMTi( n 
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In several versei' Bhanukara eulog^ one Ntaam 
Shab. Either oE the two Nieairti who were ruling In 
India in the hrsc hsii of the sixteenth century may be 
fcfeired to by BhSnukara in bis verses. One was Boerhan 
Nizam Shah 1 and the other Nizam Khan, later on 
known as Sikander Lodi (148^1517 A.D.). It is mote 
likely that ebe former is meant as in some of the verses 
the Nizam b also addressed as Nieam Shah. Now, 
Nizam Shah was a general title of the lulers the 
Nizam Shahi dynasty whose ruling period extended 
from t497 A.D. to 1637 A.D. The parncular Nizam 
Shah who was ruling dunng the period of Sher Shah s 
itign was Boorhan Nizam Sliah 1 who ruled from 1510 
CO 1553 A.D, As be ruled about 43 years, probably the 
majorc^ of the versos of Bhanukara referring to Nizam 
Shab would refer to him. The poet referring to Sber 
Shah as ruler (1540-45 AD.) cannot be young in age 
as he professes in the same verse that he himself com¬ 
posed a very large number of verses by (hat tune. 
Boorhan Nizam Shah already ruled for 39 years when 
Sher ^lah was downed king. He ruled for 13 yean 
more afetr the accession of Sher Shah to die throne. 
Unless the pocc war very lei^lived, he could not pro* 
baUy praise any other living ruler of the Nizam Shahi 
dynasty except Boorhan Nizam Shah I. 

I Se« under ike headina Pet'Ofl* of Bhorwkoro. 
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In three his verses' Bhinuluin refers co one king; 
who is represenced ss lon^ng it over cbe 
kmgs of Delhi, Orissa. Bengal and Gujrse' There were 
several kirigs of cbe same name ruled before chc 
time of the poet hlnuelP ar>d cbercfore he could nor 
ndet Co them ai living rulers In his verses. Tbe ro> 
forenee may lx to king Bbanu of che Kacchspa dyrus^, 
father of BhagavancaeUsa and grandfather of \^dhsv»> 


I* (al nvf-tfraf* 

Ptdyt-veol, Mi. v 66 and SOksi-suAdare. Ms., v. IQ2. 

(U) foBfetpr-Or^: 

m ifed aum uiubI^ih i 
anara narf?! aBn ^(4 tt * savapr 

niiiB]Ba Qiiai‘k<*ifr^<aiiil^Bisia(faais ii 

Ma.. v. 114; SuklUwindw*, Ma., y. 150. 

(e) iWivI traaf^svnrFciganh 

a«^ rH3 •im(#/dr1ai<cflsfv i 
orhe *An n 

rftr aftalranh SW i 

SitK nmanha at iafnhhod&i« Paodit*, M*. of RAS6.. 
32A. 


2. See Ljil of Inacriprtona and ikelek of Dynatfiaa 
of douthen> Indio hr Robert Sewell. Madrae. 1664. p. 47 
(Virabhinudeva inionpliooa ate dated 1255, 1257*1240 A.D.). 
Jnaulptioni ot Madrae Praaldancy by Rae^fteSiye, vol. |||. 
p. 2055. etc. The Caniam (274) and VitasapaUam inaorip* 
tioni {96.97} oi Vtrabblnu aie dated Saka 1275 (1553 A.O.) 
«oJ 1296 (1376 A,0.} teape<tively. 
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and Manasimhi. Madbava^niha as the patron 
of Pundarika Vit^ala, author o( the Rlga^nunjari, hu 
been refened to by him in hU work.* The same work 
also mentions that Madhavasiraha the patron and his 
brother MSnasunha were great favourites of emperor 
AIcbar who ruled from 155b to 1605 A.D. So ehrono- 
logkally there is not much diflKul^ in Bhanukara’s re* 
femng to the grandfather of Madhavasunha^ favourite 
of Akbar. But it U more probable that by \^rabh 2 nu» 
Bhanukara really refers to Vagbcla Virabhanu* of Rewah 
(154^1^2^ A<D.) who was married to Sukumlradevi 
and father of lUmaeandra who ruled from 1555 to 1592 
A.D. and was a osntemporary of Akbar. Thoe is no 
chronologicaf diflioulcy; again, reference to Varela 
kings in ebe verses of Sanskrit poets of the sixteenth 
century A.D. and the liberal patronage extended by 

1. 

1 

2. Imperial CcMteer of India* vol. XXI. pp. 

In a MS. of Somadava'a KatbB*aorit*Si(ara eopiad by 
Rbpaol wbo enjoyed the patienaso of BbSwiipba. ooa 
of the daacandanla of Vagbela Vltabhtnu of Rewah. the 
lineage of VinbbSAU ia ffiveni vide MM. Hampraaad 
Shaetii** Catajogoa of Sanskrit Meoiwcripta. eo). VII. Pot 
a further reference to VlrabbSnu of Rewab. Ke Pradyo- 
una Bhattaebasya’a eamn»aacasy SBradigama on CaadrS* 
loka tKaebi Sanakrir Seriea. No. 7$). The aeoeuni given 
here ia ilighdy confuaiag. 
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VagheU kings to Saiuknc scboJars, coniinn our 
conjeceuK. 

AU cbe flbovv eviden<es lead cs che CMu^uslon thac 
Bh^ukara or Bhanudatu i^ourisbed during the first 
half of (be axeeendt century A.D. Patrons of the poec. 
4xre Krsnadeva Raya of Vijayanagara, Virabhanu of 
Rewat» Ntaaoi Sbab as well as Sber Shah. 

Another evidence helps iHk positive decertalnation 
of the lower limit oi the dare of Bbinukara ot Bhinu* 
datca. In eonneceon with showing (Hat some pacts 
wrongly use "PurataV* in the sense of "in franc of"» 
Jagannicha quotes in his Rasa-Gah^dhaia’ the very first 
line of the Rasa-mahjan of Bt^udatca— vnifrd ^7*7 
Yvrfh ^rvhiorat gfv i )agannicKa Panditaraja, author 
of the Asaf-vilasa was connected with the court of Shah 
jafun who ascended the throne in 1627 A>D. There* 
fore, Bhinukata quoted by fagannatha must have 
flourished before chat date. 

Patfcnt of Bbinulura. 

Bhanukara was liberally patronised both by Hindu 
and Moslem rulers of his time. As we have seen, be 
adorned rhe court of king (Ccaadeva Riya of Vejaya* 
nagara, Vfrabhlnu of Rewah, Sher Shah and Nizam 

I. ftoftvt, atc.»pp. 

271*272 ol the ReM'Geng&dberA wjih Nigeie Bh»|(t'a 
eomnenUi}'. 8enwei ed. 
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Shah' ThcfcEore, he seems u have been wsndertog 
from place Co place, from one coiut co the ocbeti 
although we Have no means of knowing the exact penod 
of hes stay in each. 

He appears co have a very gieac respect (or Nizam 
Shah as he devoecd as many as nine verses ca his 
eulogy. Most probably, he wrote many more verses ui 
bis praise which arc now lost to ui. In his verse devoed 
CO the descnptton of the phydea! charm of the Nisanv’. 
che poet fancies chat ebe eye of the lovelydscowcd one, 
unable co discu^ish between Kama and Nizam, 
approaches the ear for ics help in die maceer. In 
another,* he declares that che beauoiul foot of the 
Nizam was made by (he Creator for being placed upon 
(he bead of die wife of his enemy; the parting line of 
the hair, the vermilion-dust and the kutuUs on the 
head represent the foot of che Nizam with shooting rays 
and beautiful nails. 

In one verse* be praises Nizam Shah for making 
magnificent gft?. In order to keep a record of his gfc. 
Brahma used die Mand^ini as a piece of chalk and drew 
a loi^ line on the Boor of his house Piukara, Brahma 
was on the look out for another person at bag who 
would be Nizam’s rival in che award of gifts. As he 


I Padyfe'taeanL 1 7 - 6 
5. Padya«v«el. MS>i v. lOO 


2. PA^a-raeaol« 16. 4 
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could M( find oii( any, h« puc a dot by (he side of rhac 
line which is nothing but tbe moon, 

In one verse^ Bhinukaia gives a glonous desenption 
of tbe march of Nisam Shah for cont^uest. When he 
marches out« the earth (ainu away under die pressure 
of, and on account d (he physical mrture caused by» the 
hoofs of horses. Tlaerefb^ the sea, terribly perturbed 
and agitated in roanng waves, spetnyes water on her. 
Tbe lady presiduig over die quarters (Gutters the Bag, 
generadng violent wind; and the dust^torm dashes 
cowards the dry in order so ask the divine physidan 
Afvina about the remedy for recovery from swoon. 

In the verse on the sword of the Niaaiu,* the king 
is highly praised for fus military skill. His sword is so 
handled that It cnstancaneously kills mnumerable mighty 
elephants of his enemies who ate conaequendy van* 
quisKed in a moment. 

In the verse downed to the victory of the Nisaoi in 
battle.’ the poet says chat when the Nieam casts his 
angry look at his eneniies, they all break atwain; even 
the sun high above b^ns to aemble and in order co 
save his own skin has recourse to the banner of alb 
conquering Nlsaixi. 

1. P«dsRiBT(a*uraA^^, MS., v. 91; Padya'vesL MS., 
«. M3; Resiksdlvaoa, MS., {e|. 18. 

2. PadsSin{ta*iBriAaioS, 85; Sntiti*nAdwa, v> 134 

3. Padya-veol, M5., 132. 
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In die verse on che fUg ef tbe Nizam* che poet’s 
fsocy Cakes a lofcy He issuoies that die flag 

of tbe Nizaxn is nothing but die tongue ol the eanh 
stretched out on account o£ the heavy pressuie o( che 
anny on the same. SimlUdy, in the verse oo the 
pidwo&s oE (he Nizara.* On account of the excessive 
heat of che king’s prowess, die gold all ovei die uni* 
verse, even of die Suineru, melcs; as a consequence, che 
Stairs of Indra’s palace situated oo it fall down, even the 
sun sinks wiebio the melting gold again and again and 
the women there are terribly terniied. 

Ill ooe venre” Bbaiiukara describes the world*wide 
fame of bis patron. Brahma is engaged in making 
verses on die glonous deeds of die Nizam widi the help 
of 2 chalk. The long ayllablct in the verse stand for 
the curved lines representing die lunar disc, die conch, 
the jasmine and the swan and tbe short ones for the 
lotus-stalk, che snake, die Mandakini and the tuaks of 
an elej^ant. 

Unfortunately, only one verse of the poet In praise 


(. Padyeirrta-UrsOsi^l, v. 64^ dukti'fUnd«rm> v. 
and PedyS'veQl, v, 13i 

2> Pedyj'veQl, t, 69 end Sukli*sundere, v. 103 $ Ratika- 
jivana, Ms. No. 140 CKftvya) of Cdcutt* Sanaktit C^lese> 
fol. 13. 

3. PadyA'iaeasK. 10. 6 and Ras^a-jivana. Ms. No. t40 
(K&vya) of CalauiiB SanakrU CoDaee. tol. t5. 
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d Shec $luih u kl( w us.' Here, he seys that ic 
maners Hctle to a poet of bU saoding who has to his 
credit iflnumerable veces if jo a verse, or eoe half of it, 
the fastidious manage to (and some fault or odser just 
as ic maeters liede to Sher Shah if out of crores of horses 
v^ng m motion with wind, some dve or six happen tt 
b« lame or ooe^yed. 

bhanukara as a poet* 

The verses of Bhinukora coliccced from unpublished 
anchological works may be cUtfif^ as followi:— 

I. Geds and tncamatimi 0/ Vwn« (6 verses). 

1. Canjpari...SA. I (See also Bhanu Misra for 
aAocher verse on Ganapan, PT, v. 7, p. 3.) 

а. Sfva..5HV. *7 

3. KnM...PV. 866 

Vaf5lu.,,PV, Sj^ssSHV. 46 (Visnu) 

3. Paraiuriou . .PV, 658 

б. Buddha...PV. 864* SHV. 74 (Viptu) 

]]• Kings ((6 verses) 

r. Nizam or Nizam Shsb,..6 verses: PT. 85s 
SS. 134 (descnpiioA of sword): PV. 6^sSS. 
105 (deacrtptwn of prowess): PV. too (desertp- 
eion of PV. 132 (desenption of the flsg): 

I SHV, *. 466 . 

* For additione] vertea in the Padft'TacanK. aee Appen¬ 
dix. Vera«« oi Shbiukarv quoted in th« Pndy*r«c*r>B. 
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PT, S^sSS. 1^3 = PV. 131 (description of che 
PT. ^]bSS. (description of the 
batcl^eld). 

1. Shet Shah...I verse: SHV. 468 
3. Vlrabhiou..,3 verges: PV. 68«s$$. 102 (descrip* 
cion of prowess); S$. ijosPV. 114 (desaiprion 
of the msrdiing of cKe kin^. The former reads 
e 1 <MM and the Utter gives the reading i 

One verse in (he Slra'samgrsha eS ^mbhudisa, 
ftlWt etc. 

3. Concd.^...e verses: PV. i6i (the Right of die 
enemy [to etc. may refer co 

tvtn^ ] $$.163 (description of the battU): 
(be UiOrd ’ns in the verse may have a bearing 
upon the name of the king. 

4' Kings in general...3 verses:; PT. toy (the Right 
of the eneioy); SS. \yi (the ci^ of the enemy); 
PT. ^sS 5 . 15b (description of the battle); 
SS- >3] and 132 (the assertion of a hero 
vanquishing others). 

III. $en^m«ni 4 (3 wrses) 
i. Karuna, ..PV. 7P3 
a. Raudra.,.PV. 810 
•3. Sinra..,PV. 8ja 

Saocaiya pakirtapa...PV.815 
^ntasya,.. PV. 819 
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rV. Wemtn 

1. 5 nge of life...(7 v«nes) 

0 Vayah.saj^i...^ vencs: SA. 189; SA. 

19^1 SSS 799 and $$$. 79S 

b. Tarujyarfi vtyah..,4 verses: SSS. 817, 825, 
835; SA >99» 836 

2. Beauty of fcaeures...(t2 verses) 

«. Face...* vrnes: PT, i3(5»SHV. 1637; 
SHV. 1% 

b. Mark on the forehead...SA. 74 

c. Byes. . .SA. 80 

d. Ann*p«<...SA. 115 

e. Romivali. 2 verses: SA. 137 and $A> 139 

f. The middle of che body.,,2 venes: SA. 134; 
SA 135 

g. Thighs,..PV, 

b, Gener^ deseripuon...3 verses: SHV. 1749 
SA. SA. 53 (suppleness of the body). 

3. Types...(31 verses) 

a, Patodhi...SA. 234 

S«mSny»<vanitB.. 2 verses; SA. 273; PV, 
32 c 

Aiivi£rabdha-navadhi...PV. 305 
Prein».|irvi4...a verses: SA. 278 and 
SA.279 

Vifahjni...SHV. 1944 

-anu^...SHV, 1933 
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Virahini avaitha-virnana,, ,SHV. 1554 
M praUpa,,.SA, 697 

Minifti (heading Bhartuh lulrusi In the 
$A,'. it is ready n verae on hfinin^... 

SA. 332 

Viiak>«)jica...SA, 402 
Karkaia...PV. 3 S 7 
Kaiah2ntanca...SA> 7^6 
V«pftUUha...PV. j6x 
Utki...SA, 288=PV. 363 
Madhya Dhitih.,^A. 206 
Kri) 4 ^id 3 gdha.,.SA. 246 
Vtcia-auf8ta-gopan3,..SA. 236 
Vamiyanuu-aiinta*gopani. ^A. 238 
Vrica-vact^yami^suraca>^opiiU.. ,SA. 240 
Kuba...SA, 358; SHV, 

Kulacopadela... 5 A. 260 
6hav]>i(hMbhava-kmka^...SA. 267 
Bhartucgamaninum^cna...SA. 270 
Anijla)ini,,.SA. 264 
AhhjsSnka; saincira*kiduna,,.$ 5 S. 177 
Jyoenibliidiika...SA. 3038:5$$, 178 
DivSI^isirila,. $SS. (81 
DOti: 

(a) N&yakftxy^reDucy-ul<cih...S$S. 582 

(b) Ducy-upahisa... 5 S 5 . 606 
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V- Men (4 vcRes) 

). $rngan*ruopyogino NlyaJo-bb«dab eacra Aiuv 
kulah...SA. yy 

a, $rn^ra-ruapayogicio Nayaka-bhcdah cana Dak* 
flnah. ..SA. 318 

y Vjy^rtah pra^pah...SSS.564 
4. Kupijrusah..,PV. 766 

VI. Love (14 vffjcs) 

Vacana*vyanga*samlgajna.. .SA. 326 
C«$cVvyan^^amagaina...a wses: SA.jay 
and SA.3a8 

Gamana*vI^nopSya.. .SA. 6 ^ 
Surata-van^a..,^ verses 1 SA. 469SS5S. 713; 

SA. 470; SSS. 714: SSS. 727 
Radnmbha...2 verses: S$$. 706 and SSS. 707 
Ra(|vaMcia...a verses: SSS. 7^1 and SSS. 752 
Viparica-surata,. .SA, 478 s SSS. 737 
Paraki^-nt»^ra«mua.. .SA, 464 
Sama,,.SA. 672 

VI[. NM0Ti (3 ve^es) 

Morning,..a verses; SSS, 13 ar>d SSS. 20 
Midday...SA. 529 

Evening...SA. 3485 PV, 560; SSS. 148 
Moon-risc... PV. 573 

M ...2 verses: SSS. 192 and SSS. 193 
Darknc»..,S$S. 152 
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Vlli. Seitsofu (13 vcfscs) 

5umiQer.,.3 versos: SSS, 317^ PV. 615 and 
PV. 6 i$ 

Pajn)^a»n.,.$A. 574 
Autumn,, $$ 5 , 404s SA. 591 
Heinanta...& verses: PV. 649SSSS. 423s 
SA. 599; PV. 650=55$. 424 *SA. 6oi 
Winter.,3 verses: SA. 6105 SSS. 451; PV. 

Spring...4 verses; PV. 602; SA, 617 

IX. Religion: Devotion (1 verse) 

Kinan3,..PT. 266 

X. Holy fUots. riven, etc. (4 verses) 

Vern (Triveni),..PV. 877 
Manilumika...PT. 42 
UJtc,..PV. 7*6 

Tapovana (acirlbuced to both Ganapau and 
Bhinukara)...PV. 665 

Xi. Anyebiu (3 verses) 

Cuckoo...PV. 690 
Parrot...PV. 691 
Llon...PV. 707 
Ooud . PV. 7x7 
Moon.,.PV, 741 
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Xn. MuctiUnf^s (6 verjfts) 
Khadyoa...SA. 558 
Bbr8niari-kr>^...SA. i73b:SS$. (13 
Vana«keli...2 verses; $SS. 82 and SSS, 83 
Kavi-vam8iu...PV. 789 (Here BhSnukara is 
expressly suircd to be cbe son ol Ganapau). 
Vuiyi...PV. 38 1 (Here his name is given as 
Bhenukara Miira; PT., however, actnbuccs 
the verse co Bhiskara). 

Bhinukofs as a poet 

That BMnukara or Bhanucandrs Mllra was a poet 
o£ a high Order can by 00 mears be doubted; that he 
was very popibr Is manifest from the evidence furnished 
by the authors of the anthoJogics composed after the 
sixteenth century A«D, This extreme popularity 
enjoyed by him is due ta his depth of thought and 
analytic power. He was a great rhetorteiaA and natur¬ 
ally, his wrlong Is very rich from die ihetorical point of 
view. He has dealt with various subjects as shown 
above; in almost every sublet, there are beautiful 
verses which at once arrest out atcendon. Only a few 
are noticed below* 

tn bis verse on the Buddha, he says that when the 
Buddha stood against the Vedas (Vedsc rituals), the 
On>l(ara fled olf. leaving aside its doc (blndu). Then 
It had come into the possession of iivt who used it as 
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t trident (naJJy on (he cop of it) and the dot began to 
sHInc in the har^ of ^Icrrna the disc Sudar^cu.* 
Here (he poet suggests that Siva and Krsna (Vifno) 
came into ptontmence as gods after the wane of Bud* 
dkism. in India, HU picture of the earth as it was when 
It cmeiged out of the ocean and hung on the teeth of 
the Boar, is also interesting.* 

His verses on the Niaam* are of paramount interest 
establishing as they do a good relabonship between the 
poet and bis patron. This, among oihcr eviderwes, 
shows chat Mahomedan patronage for Sanskrit learning 
was noe lacking in India in the siKteenth century A.D. 

In a verse on the flag of the Nizam the poet assumes 
that it is nothing but the tongue of the earth screrched 

1 . Hiai& 4 *li>i «te.'. SubkEtiU-hfiitvall) M 5 .i v. 74 ; 

Padyi’ve^f, MS> V. $t>4. Tke Padya*veoi 

Cll*«W"<U_ 

I 

VltK' cr>a9it srfttrl ^ 

cn«>h% u 

2 . 

B(i1 fsiw anain«?Tw«tvf tft: 

lusi)i an gqj i 

(ttti firfs MaHi^ mwfn 

nrefBtfws niegfa u 

Subha«iti*h&rml( MS. V, 46i P6dya*yeQl, MS. v.S$ 5 . 

3 . Sea MopUenent. 
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ouc on acouAC of d>c heavy pressure of the army on the 
same * In anotbet verse also on the BbSnukara’s 
poeac fancy cakes a lofty flight. The enemies of the 
king in heaver) feel like flgbdflg oa hearmg the violent 
biowi/ig of the conch; they swjr)g about their bands on 
the arrows in the form of the eyc 4 >tows of dw dlvinC' 
damseb who pitseni themselves for eoibraciog them.’ 
(n the verse on the march of Wabhanu for conquest, 
the poet says chat the wot)d had a crack in betv^een on 
account of the sound of drums, neighing of bors&s and 
cnimpecing of elephants when be started; (then) the 
resulunt ciack was removed by means of borax in the 
form of tbe Msndakini, the moon and stars heated on 
the fire of the king s prowess * The pun employed by 
the poet in the verse on the plight of enemies' much 
eohances its beauty. 

wift n 

PT. M-PV. 131. 

2 . s^^vT^ 

VI ***** 3 * 

vre-fraat wpawtrt ii 

PT.93»SS. 150. 

5 etc. 

4. mfnwMaawftB "rfi tnnvnfwi 

•ife 

UCT w fro* 

iirei% faanfia «I PV. 161. 
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»3 

The poec demonscrares the sentimaic of tranquility 
well ui one of hi$ verm on the same. Nodiing ef^esrs 
substantia), he says, when one looks back upon life 
from a very advaiKed stage; thus the roaming about of 
ehe past appears to be all waste of energy, acquisition of 
knowledge rwthing but provision for wrangling about 
and love for women all worry due to final separarien and 
nothing mote; moreover, a man ar that time whole- 
bearcedly cares for a religious life and pines for the past 
part of life that appears to them almost void.' In 
another verse he lec^ for worshipping Dunodara in a 
creeper bower at fienorcs, iindisniHsed by any wocun.* 
Ail the verses under sections 4'$ could well have 
been placed under the heading 'Love’. But as the 
< 3 t NSyikif are the main objectives of the poet 
in the verses in question, they have been gnisped under 
the heading^'Women’ and Men’, Woman Is almost 
^nonymous with Love and chereforo. ir is only natural 
that out of a collection of 130 vctks of a poet, only four 
verses are devoted ro Men in love. 

I HHw tiXM ftansfisT 

Ilia oftNiTTfSl i tKielvtn 1 

6Tl94r97-nrnn^ frrr 

twnwnwi^ arsstrfat mrre^i ti PV. $15, 

2, 

eflvnriwww^vr.gvnnv^ 1 
^ VTejT7?ruij|iie'i uui ^ fO. 

WHjnil ew e^iadiw-ni a 


PV. 812. 
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A beauclul woman it t}tf advent o( youch 
is a marvel and the poet says, even eke god o( Love on 
rare occasions finds the Venus jniluefwing hb fate' and 
only a person with Brhaspari In ike eleventh aodiac sign 
can expect to dally with her* 

The eye is a'predominant feature of the beauty of a 
woman; it i$ more beautihil than a lotus because when 
Cod weighs them in a balance, He Is required to place 
Mvas (Phaseoius Radiatus) on the scale of the lotus, 
the bees representing chem as such.* 

^ain, a verse on che middle of a woman’s body 
assigns a hne reason why the middle region is appro¬ 
priately called a vacuum.* 


2 . 


3. 

A. 


’isa^rseirf} \ 

• a aaniidl 

fUwi^iK-e uireT^snroialt a 

$A. l9a-SSS.dl7. 

etifr c^riV'd 

!art iwrmvtKfla 

iA. 199-S55 
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^ Rra^ a 

SA.yo 

fhroi 
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Various types of heroines—Svaluya, Parakiyi, etc. 
and chdr mood types such a^ MSninu KaLihantjnfi» 
Utkl, Vipralabdha, etc. have also been successfully 
depicted by ibe poet. A lady-love aepaneed from the 
beloved as 9 coruccjitcncc of a quarrel cakes it ^ 
granted chat a nun is resetess and a woman, on the 
ocher hand, steady and sincere and motcovet, ^e argues, 
these is no reason why two youthful persons should not 
from time to dme quarrel, but why should these wretdi- 
ed Creatures—the bcc, the Moon, and MadanA—be eor- 
mcnctng her all along?’ The pangs sitFfcrcd by a sepa* 
rated womart eat into hn vicals and she presents a really 
painful sight* but a lady-love longing for reunion at any 
cost whatsoever prescncs in herself a much more pitiable 
abject; she indeed gxs to any length to recover her lost 
love* and even a scene mtuc mele at h« aaticicadons. 

1, ^4 Art ofat'Cmt 

AtTtirt w^WrWii teifinnirfhRaif^u 8A. 756. 

2. tA d| wr^ 

QVT^i Qani 4(11 sols jRi ^ w amm i 

cthM a 

anr?) ^ SHV. 1944 , 

} enrt m^>ait1 IhfarlRdl vrah vit vnb 
tfrfhrvJA^MRhiri emrrfni I 
ifltn amrrv^nhi tfRf VBT f%Vr 
99* ^ a 9 rtrt Rivrt^ baiRiIui a 

pv. »3-sA. au. 
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The ps)<hology axui doiiip oE a fallen cype 
woman» a kdy on iiyn in broad day4igbc or at night, 
etc. etc. have been nicely analysed by the poet. Fallen 
women care for money alone and are (he' very onti- 
ehesla of love' and'do not believe even in ^e sympadiy 
of God br there; they simply oedaim chat He has 
done abrolutely nothing for them,* They go to the 
length of inciting even their daughrors^n any cue. 
those who are very much like daughters to therr^to 
evil acts.* 

1. (a) 

avt iN'W Wlft^WlldN 
wilt 

snn wi MN wararm vnMni: h 

PV, m 

lb) frsrm^nift 

fnfivr: i 

cfii: ftv 'OTTvnt a>vK^ u 

SA. 2n. 

2. 

4 vT> a * 

aw 

wiflt W9<44iv‘^if*t fiRi'Vu'iNaai nfs^u 

SA. »e»SHv. lasi, 

3. 

ftniR jHdFw I 

0n: sill imln ^rihrn m> fd ii 

SA. 260. 
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»? 

The mes»cnger‘maidefu engaged in iove-inccigue 
are always very clever fellows. One of them reports Co 
the lover chat ever since he was away the unfortunate 
girl goc rid of her garland of budding lotuses. peatU 
necklace and waisC'giidle but that was not all: her brac& 
lets slipped down float her arms to che wruc as if to 
ascertain whether bad lose her pulse coo.' 

The poet has also drawn good pictures of men. as 
distinguished from women. Howsoever, a woman may 
decry chat a man Is iniincere in lov>inatcecs, the poet 
shows that a man dso may love ro che extent of 
madness. Almosc like a woman, be piteously bewails 
chat he b in no way an enemy of the kunda Howeti 
honey, be?, waves of nector, cloud, lunar disc, and 
locus, but they all have turned out hostile to him simply 
because she puu them all to shame by her ccech. melo 
dious voice, sweet gate, laughter, hair, face and bmasc 
respectively, while residing in bis heart’.* 

1. J»wf fTfn*5»-w^ rSiWt 

ciii^ mih af^vnu i 

%sfiiVI e kfu 

SSS. 5B2. 

2 . #•« tfNrtrt- 

wei^f 

ftni inmfj ^ k *it a 

SS5.564. 
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A Udylovc does not always uplicitly speak one choc 
the beloved one must not go; but she has her own ways 
» do things. She iclU him that even after death a 
woman never rccovco Inpm the lever of separation she 
once conwees; before ^ departs from this world she 
roust know whether the bctel-nnt, flowers, sandal, 
water, etc, whicli act like poison m chts life would be 
so painful in the other world as wcl).* 

Bhinukaia’s verses on aatnre arc iwvcl in conception 
and enchanting in expression. The night, the poet 
ays, leaves its bower, the sky. having arranged its hait 
in the form ol darkntss chat scattered all over in course 
of Its dalliance and having worn its earring, vv. die 
lunar disc, as soon as the dawn appears * Again, the 
morning would, no doubt, appear » many is very 
pleasant but it is roost unpleasant to some at least. The 
poet draws a beautiful picture of a lady 4 ovc conecalmg 
in the morning the blue lily on her car so that her 

k siru g«fir 

TO* 85 

SA. 690 

anlii e»ir-«ws u 

SSS. 13. 
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hclovcd oiw may not be ^isappoinced * Herself krww- 
ing that the tnemlng Is there to cormciic them by sepa¬ 
ration she somehow conceals the faded lily >n order to 
save liim from a rude shock and violent despair. 

In one verse Bhanukara depicts the evening as a 
chaste wifu who enters the room for havic^ a light as 
soon as ^e sees the moon.* 

Tlic poet explains the inoon*nse as follows. The 
night is a Udy, the sky a bower, the moon a lover and 
(he darimess her dross and therefearc the moon extends 
his 'kara' otic of love.* Again, lie thinks chat the 
moon-rise is due to the machlnadon of Kamadeva who 
intends to hnd out the stolen Sun. In order to detect 
the real chief, he perforins a m^pal rite, viz. setting 
a dish (moon) to moeien. For this purpose, Kamadeva 
scatters all around uncooked rice In the form of stars: the 


fionanmi fW 
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a«ing of chc aickoos it nothing but the elunting of 
mantras hy httn and die moon is the dish he uses.' 

fn one of his verses on the summer Bhanulrara has 
employed a pun very effectively.* Of much effect has 
been the use of a happily chosen word viz. Kanyfe-t^ft 
in a verse of die description of the Autumn.’ In his 
cUstripbon of the Hemanta the poet strikingly attri¬ 
butes the husband>wi£e relatioruhip to the Day and the 
Night, during this season. The Day offers the DujM 
portion of the sky (et the cloth) to the beloved ni^c and 
himsdf shrinks for her satisfaction.^ 

Bhinudacta was the author of the GitS'Caurisa with 
Ibc dppana on the same vwk diac is a prototype of the 


1. snrmtPn 

tnwRi firt 

I PV. 573. 

STTt—I. s •tar; 2. pupil the eye. 

I. bficht; 2. ieiil«M. rays; 2. hand, 

Tkii nitgical rice is perfumed even ledey in eome perte of 
ibe counuy for deCecrina tkievee. 

2. SA. S». 3. PV.65C-SSS. 424.SA.60I. 

4. mrintsivd vrfw^ vTHt: 

PV. 430-SSS. 424-SA. 601. 
—|. the sky: 2. tbe clotb. The Idee ie that io 
the Hentnte cb« dey i* very short eed the night ie Ing. 
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Ga-Govinda of Jayadcva, and had ccrainly some lean¬ 
ing towatds religion. The auebors of ihc anchoto- 
gies censulced have noe, however, cared » quote his 
verKS on religious topics such as Sravana, Manana, 
Kiccana ece., the PT, being the only work to preserve 
one verse on the ureerance oi the holy name of 
Naiiyana. Through a figure of spcedi known as 
pranvascupama, the poet stares that juse as the digging 
and the levelling of the earth, etc. art useless if no seed 
be sown, rhe perusal of rhe holy scrlpruios, the Puranas 
etc. arc all in vain if the $aertd name of Kamalakinea 
be not uttered.' / 

The anthologies pteaerve a few versts of Bhanulura 
on the holy peaces, crc. In a verse on Manlkarnika, be 
euicably employs the Vrrotifja aUmkSra in showing how 
a barber in the same atiaina tbe scare of $iva' and in a 


1. Mwnwntffj, «fe. PT. 266. 

2. WTl alWl are: je: fi^ 

ga: wrftiarr i 

tig SH-uai 

niQ: vg-ow smilw *ts4 n; a PT, 42. 

This is a Bcod axaisple o( th« fiewe oi apeech Virodha. 
Har« the devotee mean* te aay that be baa really aiUmed 
tbe attM of ^iaa on acceunr of bi* bath rn tbe MaQiI(arojk& 
tboueb the wordins is aueh that the second part of each 
pada may be mterpreied stharwae. 
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verse on thfi Trivejii he assigns some reason in his 
poehc way why trs water should be darkish.’ 

In his Anyciti on the Lion he illustrates bow 
heredity works. No sooner is a aib born chan it exhi* 
bits a Kndency to jump upon the temple of an elephant 
even before sucking its motber's breast,* Thiu» in his 
other Anyokei verses oao he hints nt some miih or other. 

One outstanding feature of BhSmikara's eomposition 
is his great likii^ for the employment of figures of 
speech.* The lofty (light of his poetical fancy cotiched 
U) the garb of idionutlc language roaches at times the 
cna>amum height of poebc exceUcnce, panicularly with 
the aid of rhetorical perfeccion. 

omi jiA wfh fwift «in«r*n fiwwt 
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AKBARIYA-KALIDASA 
His dats 

Akbsriya-Kalid^a composed a work cfttided R2ma* 
cajidm*yasal>-pra^ti in praise of Vagheb Riimacandra 
of Rewa who was a concemporary of Akbat and ruled 
from 1555*1590. There are rwo MSS. of chts work 
as y« known, one belonging co the RoyaJ Asiacic 
Socie^ of Bengal, No. 3109, Catalogue No. 8269’ and 
the other to Bikaner Maharaja’s Library.* Owing to the 
exigencies of dte Incernational sicuatim. the fictvinen* 
cioned M. 9 . has been sent away froai Calcutta to a safer 
place and is ac present out of the reach of scholars and ibe 
second'inendoned MS, coo could i>ac be availed of in spice 
of fny best attempts. !c is expected that some more 
inbrmacions about this poet will be availed of from this 
work when ibe MSS, will be available in course of dme. 

From the colophon as given in the Catalogue—' 

it is cleat diat Akbariya>Kalidasa's real name was Covlnda 
Bnatu. As a contemporary of Ramacandra and Akbar. 
AkbariyS'Kalidasa must have Routuhed about 400 years 
ago. 

> Se«p. ^f Mm. HereomMuJ SbMbs’s Catalog of 
Sertj. Mat. baloneme to tbe AMtie Soeietv of BennI, 
Vot. IV, p, 63. Celeuru 1929. 

2 3e« Bikaoer Cetalo^e of MSIib. Ma. No. $22, p. tAl. 
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His 

A^cb^riyS'Killdisa was one of eke greaftse Sanskne 
poets of bis age. Though he had ocher paerons» the name 
of the pou (ts^ shows that thU KalidUa of che sixteenth 
century A.D. was a great fjtvonhce of Akbar. Nothing 
about h)s parentage is, however, known. He praises in 
his verses several kings who must have extended pacro' 
nage to him in some fonn or other, and he avowedly 
acknowledges the patronage of Akbar by assuming a 
name after him. Tbus, he tefers to Gurjarendra, 
jailala, Vagheb, Dalapati, Virabhinu^rta or Ranu' 
eandra of Rewa and Akbat. He praises the king of 
Cutjara as one whose fame has pervaded the whole 
worid.’ King Jallala Is referred to in a bcaudful verso 
on the wife of his enemy.* The Vagheb king ptaUed 
by ^banyfl'Kalidisa was Ramacandra of Rewa who was 
responsible for sending T^asena to the court of Akbar.* 
His father \^rabhlnu was the patron of poet BhSnukara.* 

fipTW-^ si^ w iwf Usr 

fiHJ i m i wi - rner w 

awrftftr u PV. 77. 

SS. 174; PV. I6d; 4th line mlMine in the laUec MS. 

3. Per details about the kinfa of Raws, aae Dr. Hirinaada 
SSstri'a Msnoir en the Vaghda Dynasty of Rewa, 192$. 

4. See under Bhtnukars, 
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One of bu vct$e$ is devoied ro chc praise of king 
Hima fev his charluble «ccs»' particularly the gift of 
clepiunts. The lung of KibiU ^vho is said to We 
invaded the country oi VagLeb was repulsed by cbe 
lacKt in spite of cbe formers very strong army.’ In 
anochet verse he desatbes the sword of rbc Vaghela 
king; D3 him it appears like.a swarm of bees emerging 
Out of the calyx of bU haiKl*locus.’ In a verse in the 
fonn of s colloquy between Cauri and Rambhi he aliud* 
cs to the mighty ptowe&s of the son of king Virabbinu 
i.c. kmg Rimacandra of Rewah.* He praises the queen 
nf Dolapati in one verse * He deaaibes Akbar as an 

1 . fw <*T>K%i^wa» Fmunnr iit i 

^ II PV. 96 

2 > PftdySmrU'Isradt'Of, 72*PV. 12^ 

3. 

. BW^rn’i nil* Aiilftw- 
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4. ^ ■ ft sfWWTTf* 
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5. •»??* BHiiaqe BQB^rd*v4 vj®r*a 
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VV. 76 
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ouuratxling ruler ^frbo possesses chc mighc e( a lion.' 
Tbe tmpeipr be uys, is so powerful chat he exurpaces 
all hu enemies insranreously sod temfies even che king 
of Ceyloo.* In another verse his sword u bcauccfully 
compared with vanoiis ob)ccu.’ The $ukti<undart‘ 
preserves a verse in which che poec describes tbe march 
of (he Nizam for eon^uesr. But as both tbe PadySmrea* 
carangi^'* and the Padya*veni' atzribuee the verse m 
Bblnukara, che acEribution of Sunda^orya decs not 
seem authentic. 

There are a few other verses which be presumably 
composed for pleasing some king or ocher.' 


1. Hit) s(ictr*C(ft 

?i5Wnt iinnra^ Hft? onnr i 

aftgmarSit'fnRHi^ sHvriAeviate u 
PV, 53 

2. «7rt»T^«ii^OT,etc.-PT.9;«dS. 

3 PT. S9-PV. 136-RaokaiWan«. M. I4«. Z9« 
Padye>raekrti, 20.27. Prebobly. JaliSJa pfaiaed by Alcbarfya* 
Kilidb* (p. 34) it tbe Mne as Akber. 

4. V. 166 (see&hity* Patiahet Pelrike) 

5. V, 191. 

6. eamP tMie vNA. ctc.-PT. 91 
(ing«r).pV* j33(itr3«T)«S5. 

7. {a) 

«*ni\ w i 
■! Ill' til few! •jrfl***- 

■ PV.67 
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Akkariyg-KilteUis 4s d foel 
Akbariyd'Ksltdasa was proud of his achievemcr)Cs as 
is mamfosc from one of his verses preserved In the 
Padya-voil.' 

The verses of Akbatiyi'K^idasa cliac are traced may 
be classified as fellows;— 

Subjea No. of verses 

i. Persoral ... x 

3. Demes 

a. Bhavini ... 6; PV. j 6, SHV. ayj-a/^ 

Bhsnniechatrv t ; PV, ^ 

Dcvicduira ... i; PV. 47 

b. ^cobhu ... 3: PV. 35, 14*15 

<. Gsneia . a: FT. e-PV. it: SHV. 114 

d. Krena . y PV. 33-35 

3. Animal 

The hone . t; PV. t26>sS5. ta4 

4. Love 

VrrsbinT . :: PV. 6i:«SSS. 309 

5 . Nature 

a. Summer-wind .. 2: PV. dao^SSS. 330: and -VSS. 

3*9 

b. Malaya^rreeae t: PV. 609 

e Moen-rUe .. :: PV. 5S0: SSS. 105 

(h) wft fWl nwT 

•W'WW'flfiafiat <TCVi^ ^#5 1 

■ imc ^w n « H i i 11 . PV. Ill 
fcl «rc. SB 63, aee SsbjQ’a Parlahat PetrikS 

I trwTTTea a^-fwrrftvT 

Wvtf OTWJ «ftt * H 

V. 7« 
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6, Deoipdofl LfQgs c*: PV, 53; PV. 67: PV, 765 pv. 

tir: PV. t«-SS. 174: SS. 

It, 14; 55 . iffia 
PT.^i-PV, 133; PV.77« 
SS. &; PT. ^sSS. jcSj 
PT. 7a = PV. S6mSS. ui; 
PT. 89-PV. 138-PR. 21. 
*71 pv. 65 

Swwd of a V^la kaig :; pv. 139 

Gifts of kjng Rims j: PV. ^ 

7 - An>ipaac #3 ... pV. 732 

I Feacures: Halt ... i: PV. 450 

$. Kfvkvatnaru ... 1 : PV. ^ 

Akbaciya-KSlidisa did am piofessedty bdong to aoy 
parficiilar eeligious aoa such as Oka or Vaipnava- H« 
pays homage to Vjsnua 5 iva, BhavaAi and Ca^. 
Three of hU vcR« are devoted » Vjsnu (including one 
on Kfsna). ibec to Siv». eight » Bhavini and xc 
Cinoi- 

In a verse on goddess Durga he ptoys to her for pro¬ 
tecting him from aU evils in that majestic form in which 
she ii worshipped by Indra widi the Mandara flowers 
char auract a large number of bees. As they sit on the 
golden umbrella of the goddess, they constitute another 
umbrella as it were and the goddess appears like wearing 
two umbrellas.' In another verse he praises ebe um- 

I. ^Hiits< 4 R.tfiMa>faaj^^sNfrv-wiarT* 

ftk avHHi Tm liiTaMweat ^ gif 

pv. 47 
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brcJb o£ the goddess oi 8 wondetful thing. No sooner 
is ic seen tKsn it enters the head.^ Again, he pays 
hornege co the goddess in her I>^lSoiiikhi form in rwo 
verses. Very Imeunatc are they, exclaims the 'poet, who 
worships the holy feet ot Jvilamukhs with bodies hocri- 
piUred, eyts tearhil, and heads rolling on the ground— 
inutcering prayer? in faltering aeeents.* Apln, the 
poet worsli^s her for dispelling ail ebe gloom of his 
raiserics by means of the shooong rays of her toes.* 

He has depicted ^iva in a very pleasant as well os 
angry mood. In one verse he intends co deceive Parvati 
and replies ae^rdln^y co her questions regarding the 
identity of the person on his head. It is really (he 
goddess Gan^. rradictorully, the co-wife of Krvtd, but 


I. I 

T>« ■iKnl6cazice i* that it is very pi««Mnt to the aye : 
end secondly, it remeuK long ;n the memory ol lie vintw. 
Again, the verse is deNgned to eoaujn the figure ef speeeb 
VirodhabhSss. 

viairuBiiiaiMitrvrBfwtM i 

. pv. je, 

Syr^r^ft-grwQnra-Bpi tiW Ti eft i ^ m 
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^iva enej to explain away tbe quvsttons of Pirvati.’ In 
che verse describing ^(va In bu destructive irtood, he is 
seen with one leg lifted up for the T^ndava dance and 
ApainS dinging to bis body in feat; tbe terrible sounds 
of his ankkts are Renting the whole world as le were.* 
In che third verse he describes the neck of $iva with ics 
d&seling bluish colour tesembling varioiu dark objects 
such as the waves of che Yarauni^ che bed of blue 
lotuses, etc. and earnestly prays for getting rui of all 
evils.' 

Can^ has been praised in rwo of Alcbanya- 
Kalidasa’s verses collected by us. In one be is found m 
a very happy mood, and m che other cv^ec in a terrific 


\ ^ ^ mAfe sat ft 

ft ft «,«rai i 
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form. In the former he i$ found pulling (be foliage, 
placed on the car of Du^ as adommcnc, with his 
mink; consequently, Mabideva goes on smiUng, 
KSrtika enjoys the (uo; the confidantes snd the Ganas 
also are amused.' In the latter be i$ found dancing 
with such high jumps that Peuiomi shrieks out la fear 
ac bis sight feom die cop of the piemises and Indra coruC' 
quently begins to >vorshtp hicii with a view to appeasing 
him; die poet prays to such Ganesa foe bis grace.” 

In cwo verse; our of three devored to K|’siu, the poet 
prays to Visou for bU blessings and warding off all 
evils. In one, bis dazzling blue colour is compared to 
tbc waves of cbe Yamuna, a new pat^ ^ cloud and 
s cluster of die leaves of the Tamala.” In the other, 
Krs^ U detected by rlie poccnlevotee in a very happy 
mood when he is enjoying rhe cosnpany of bs consort 

I (aitk 

in il% «**iaiw.er^: 

■•■eft «d-Wt*f*ww*iwt5iw^«n*ti?T i 

SHV. 124 

2. ea.-PT. 6 

}. vfb AfwIfM. 

c^ i i ffil vrr 

iMt m aTfiimw9- i e ^ T i Of -airt u 
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Lak|mi and the p«i c^fcrs his pn)e{:s for proRCcfon.* 
In his verse oft Krtna the poet prays o him for unflincb* 
lag devocion abne; nothing else nuteers m him * 

We have only four verses of Akbariya-Kilidasa on- 
nacure which has a permanent beating on the senti¬ 
ment of Love, These verses might as well be termed 
Love-vcisea. Uofertunately, we have only one more 
Love-verse of die author--a verse on a separated lady¬ 
love. Out of the four verses on nature, tw are devoted 
to the description summc^wind> In one the 
jummcf-winds arc sated to be the elephants of king 
Madana who are rushing on after roaming about on the 
ouidiires of the golden mountains in ebe form of the 
breases of die Ladfos of Karnao, jumping in the Pampi 
Lake, staetering the pollens of the Malli flowers—and 
followed by swarms ofobccs throughout.* The pleasant 

tar; 

mw Ss-nwrtft-ft'iftWJiWJ totifc ■ 

PV. 34 

pv.is 

HitSlU l H I U owf-wftt w-fft I 

vfarftitifiw 

pV,6iO-SSS. 330 
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sumroer^iculs cowards ihe <nd o( the day joyously 
passing through the Campsks fotesc and aceumubcing 
honey drops and consequently, slowing down its gait, 
are suflicientiy capable cclievlng people ol all 
fatigue*' 

The verse on Malaya-breeze attributes the nature 
of a boy to It and all the adjectives are so used that they 
may be Interpreted with reference os the Malaya-wind 
as well ai a boy. The poet really desaibes the advent 
o£ the spring and chooses this bappy mecaphot for the 
purpose.* 


.ns I 

PV- 3?9 

2 , ^Ij|.|«f)-«lt 44 ll¥ I'lt 

wjrei’ mwl 

PV. 609 


Boya 

*. CVPnan I—wearing aar* 
landaeftigets'oaiU. etc. 

b. i(^t6wflTlin i^eovered 
with duit 

e, TlWTeTI*Win<—emirtiog 
Mliva 

d. osr^ •wooing 

frem oa« bp to tb» 
other 


Winds 

e. Wearing garleodsin ih« 
toren ol bees 

b. Full of the pollen* ot 
lotuses 

c. Scaitenng tiny parti* 
ole* of water, elo. 

d* Paeeing through various 
sort* of Sowers 
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(n dK vttse devoted co iDooivme. die poet says due 
die evening u the dme £or the god of Love « proceed 
for the cofK^uesc of the world and aecordingly, the cero' 
mMiial for the purpose i$ fio be observed: a copperplate, 
therefore, Aoae on the sea in che form of the setting 
uin and the East, too, bears on her head a pieefaet in 
the form of che moon,' 

The punuic of a borse is beauoiully described by 
die poet. Ic stretches forth Its head as it intends to 
measure the caith and its feu aie raised up as Ic con* 
siders the sky as nothing but a stage co dance on.* 

The poet has left us o che legacy of only ooe Any^ 
pad^ or Afiyokri. [c is on the locus. Thm is no 

ntg; i 

vEralva ii 

PV.50O 

V. r. la SSS. 205a. I 

Floalsni coppefplawa aod holding pitcher* on ihe 
head arc part* of the nuapicleUa nlw obenrved •• YitiS* 
mchgaU. 

2. ivfi antft sftsi 

•ffwiiaMlk^ eifh i 

fit: n 

PV. I26*SS. 124. 
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is 

Aowei rbdc can oucdo the locus by tivetting chc atrert- 
cion of di« bees even for a while.' 

Akbaciy^^lidSsa Is indeed a gieat Sanskrit poet. 
His verses are inspiring and really enjoyable. Almost 
every vei?e has some Hgure of speech or ocher In it. such 
as the metaphor induding the N^irupaka. Utpreksi. 
Acis^kti, ilesa. and so on. Nowhere in his composi' 
tien, is (here any looseness. The st^e of Akbariya* 
Kalidasa reminds one of the exeellenc styles of his 
iUisstrrous predecessor whose name he shares—cbongh at 
a much later period. One is apt to think that his name 
Akbanya*Kalidasa is really a pen*name so deigned as to 
please both Akbar as well as to suit his own capacity 
as a supposed rival o£ the best poet of Hindu India. 


I \ *i!b\ 

«r4 simm or 

PV. m. 

The F^sikadlvana reearda eic. es ■ vena 

»l Akbsrlye*Kslid&jfe. But aae KVS. o* 34 ,^vmirlQ|<V*ik. 
elc. eaciibed to tCilid<M in two MSS. of the dP. 


jagannatha panditaraja 

Ccwc-^t of Shah Ishaa (i 628*1^8) and grtat 
ftvottritt of DoTd Sbtkoh (d. 1659). 

?ersond history 

jagannichi was die son of Pembhato' oc Pcrama- 
bhatca* and Uksoii of ihc vilk|« Mungundii in the 
Codivati distficc. He was a TaHanga brabmin* of 
Vegioada community.* 

He was very fortunate In lus training as a student, 
his father Iwmsclf being the wacber. His lather in his 
turn was the disciple oi Jnanevdra Bhiksu in Vedanta, 
of Maheodn in N)^y« and VaUepka, <£ Khandadeva 

1. Re*ft*G«fiBadbara> I. 

« ql^ OVlftWTWt H 

In eonmonUnt upon Lakaml. NSa^ia 

2, Caecladiii® verto (52) ohhe Ptfcjibhafaoa (N© 53 

i» an ifiietpolatien}' ~ 

g t iy i M Jiyiinw- an 

rfrmt&iw'H liiiN « 

WKBrfiWW •ftstwwsi srtw 

5. Op, aiu 

4, S«e colopbOB to th« BhiniinVvil&aB' 
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in Pufva-rmizianua and ^cfavirep^n in tbe Mahi* 
bhis)^.' ^esavireivara at^c Jagannaiha Pandlunja as 

Ic is said that Jagannacha started a school at Jaipur. 
H< as %vdl as other Panditas )aipur were onee 
chalienged by a Ka2i to an open debate in matters een* 
corning Islam, It was only JaganrStha who took up 
challenge, studied the religious licerarure 
the Moslems as much and as quickly as he could within 
the Hwd dare and defeated the Kan. This creditable 
performance had such a telling effea upn the ruler of 
Delhi ^ac he at once invired Jagannatha to bis eourt. 
jagannieba accepted the same and i fresb chapter in his 
life's history b<^n. 

There Is a tradition that he fell violently 11^ love 
with a Muslim girl called Lavahgi vMotn he married. 
Probably, he was unmarried when he came re the court 
of the ruler of Delhi.* That he was much enamoured 

I. RBi«*CanB&dbara. I. 2 :~ 
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of diis Muslim girl is evidenced by severel verses ecah 
buted (o him*' 

PiobabJy Jagannichs had a son by Lavan^ whose 
loss he mourns in one of the verses of the Rass'Csn^ 
dhara.' |^snna(h3» probably, lim ame go Delhi 
diuang the rule of jehangit m w4>om he refers m a 
verse of cfae Rasa*Gaisgadhara.* 

Jagannicha bicnself states In the mcrodticcoty part 
of his Asaf'vilisa char he got his tick Panditanja from 
empeor Shah lehan. His work oo Asahkhin, oouo 
sellor of Shah )ehan and brother of Nui^hin. mani- 
(esdy shows his reverence for him and also foe Rjya 

I, ^w^; fuift Mtfhia wT iw^ffrwnn i 

« Sift «nvl« x 

mfi a«<A«Mhnrri^ ^ • 

vvfSmntv a eA nm^ ■ 

a *s«*fir a w eTfinrfii * fWj M ■#« •irf^' 
weuft uwuiu MtJi traiA n 

C« rm » 

P. 42, 5th Nin)aye«Sttgwa Prei» «d. 

that < V il a ' »q t-«wfe w nny w 

ami a (P. 703). 

The lull oaote ol friaansv^vaa Nuruddie Muhamined 
Jehensu* 
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Mukunda Kashmir at wboae iiucance Ke composed 
the same. The verse atcribueed to JagannSeha Pandiu- 
raja declaring that only rwo Lvara$ or Lords, vtber ebe 
Lrad Delhi or of the Universe, arc co be approached 
for help, the rest being simply ivorthless from che point 
of view of reaJ patronage,' would, probably, refo lo 
Shab Jahan dunng whose reign be passed (be longest 
penod of his life at the eourt of Delhi- 

In some MSS. of his work Jagad- 4 bharana, them Is 
a reference to hts enjoyment of the patronage of Dara 
Shikob (see below: under the works of Jagannitba^ 
/agadal^arana). Moreover, Dara Shikoh was murdered 
in 1659, only one year after the Imprisonment of his 
father Sfuh Jahan. 

The tndiCon is that Jagannatha Pandltanja left the 
court of Delhi in sheer disgust after the murder of Dara 
Shiltoh and came ro Benares where he was severely re- 
pnmanded by Appayya I^ksira apparently for marrying 
a Muslim girl. This was, most probably, only Tetaliac- 
ing for Jagannatba's severe endeism of his work Cier^ 
mimirnsa In die Cltra'munainsa'khaMana, Jagan- 
itatha, however, mok die insult so terribly to heart that 
he is said co have commicied suicide along with his 


I. «i wilrai'iijfwitnw k 

sftTMsiiw «T»n VT at mq.e 
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bebW Lavanp in the holy water of the Gang;es. 
There u a traduion that the Ganp*Lahari of JagannScha 
Was eomposed for (his purpNase: as he stepped down and 
down, he recited one after another the 5^ verses of this 
scorn after uhich be and Lavangi were drowned. 

Dot this incident must have taken place not icnme- 
diately after bis leaving the coiirc of Delhi. He says in 
the ^nt^iUsa, pan IV of the 6h^ini«vilisa, v, 3a, 
(bat after leaving Delhi, he resided at Muttra.' 

The third canto of the &hlinini>vilasa, viz. the 
Karuna, apparently appears at have hten composed alter 
dte demise of Jagannatha’s partner in life. Bur rtal^ if 
the Karuna'ViLasa as a pan of the Bhaminbvilasa were 
composed with the express incenden of having ready inns' 
tratiens for the Rasa-Cshg^haia as Nigesa says,* no 
personal loss need be taken into con^eraiion with re> 

1. l^no.duu. fHsf? yuifanr 

2. |»g«nriaiJ)a M78 in the RaM'Gena&dhata, v. 6 i — 

^ iFnnslv >m* 

iifli 7IV u 

hieeb 8*7*/wiftnWatraiwq," 1 
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gard CO ebe eoropouQon of the verses. MAOover, as 
6ore is no evidence whatsoever due Jagannicha 
PandiCarajs married a second dmc. chc above supposi¬ 
tion disanccly goes against the cradicton chat be and 
Lavahgi died cogedicr in chc holy wacers o£ the Canges. 

Dsm. 

The Ras^Conpdhara concsiiu a verse^ which refen 
CO NurdiU' Nurdin is Rally the (orename of Nurdln 
Mahauimad Jahangiri father of Shah Jaban. Most pr> 
bably our poet came to che court of Delhi when 
Jahangir was the ruler. Internal evidence shows that 
Jaganrutha Pandicaraja enjoyed che lull confidence and 
liberal patronage ol Shah }ahsn.* If *f*g^^* ^ ^ 

1. Rint«9hRM>etc.. p. Kd.NSP. Sthed 

2. VO 

•an • , 

iaui'tfta*Tsn'an#t< 

fiv-5v4>aT.’^»Tl'MTV*R;-VT^t". fwg^^rft. 

gTavbt»»fiiiHJvUrW!H i Nrwr-efiggn ^^^^-fan ractWt AviF* 

Invo^ueiory park of the &aeF*vii&a4. 

Acaifif the weed in 32 of the danee-vitba, 

Perl IV of ibe BbKcrdai’villM. cnoak probaUyi Tcfen to Shah 
Jabtn. 
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Jagadabiufara may be cakui Co refer Co Dan Sbikoh u 
some MSS. show, J^nDirha Pandicarija may be 
sussed CO have continued to enjoy the patronage oi chc 
Mughal Raj till cbe murder of die eldesc sen of $bab 
|aban. Tbeteforc» out poet appears Co have enjoyed 
die patronage of cwo Mughal enperors and one Mughal 
prineO' Ir Is only likely that Jagannithi was bom io 
the second half of die d;ueench cencucy and continued 
to conetibute to Sanskrit Lecrature till chc murder of 
rbe unfortunate Mugbal pnoce Data ShikoK (1S59 
A.D.) as a coufc*poec of Delhi. Subset^ueody to his 
leaving the Royal court be resided at Mucxra and coirw 
piled the BbioiioVvillsa and necessarily the Rasa* 
Gan^dhara, If chc word ‘kavya’ in v. S of this work 
really tefers to the Bhamiiii-vilisa as Nagela says It 
does. 

Other evidences also help the decerminacion of chc 
date of jigannatha Pandicarija. Our pocc is connected 
with chc celebrated School of Grammarians beaded by 
Bhamji Diksira. His exact reUdonsbip is best seen in 
che following table: ^ 


_ 

1 

fcon) 

dtaeiv: I author 
o( l&e 


(aon) 

(wrau in I63S A.D.) 
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( 8 on)dtl 3 &;: 


'nwnn: flfAdjj 


{(cn) 

(d»«eiple) 


rt-Vfw^ ’ (•on) (diiciple) 


(diMiple) 


(wrote in ) 


?{l 


A.D) 


(^cipke) 

IFo* Cbo date o( Vaidy*ntthA« 

TnlrodiMtion to my edition of 
KiU'MedhivA'L^koini* Vol> I] 

Nage» Bhatu Rounshcd cowanls ihc end of the 
17th ccncucy and chereforc the date assigned by us to 
Jagannitha Panditanja who HounsKed rwe generations 
earher muse be about 50 years earlier still. 

In the Kuia*prabandha composed sn the seventeenth 
eenruty, which 15 now included in the Vams^vichi of 
the Sahicya>vaibKava of Bhacu Machu^adia Gastrin 
(Bhacm Garden, Residency Road, jalpur, Ra^una), it 
is stared (bar otm Naiiya^ who was a studcnc of lagan* 
natha Pandican^a succumbed to death at an early life in 
the sevenceench century.’ This also helps the exact 


1. BhaR»ii*a ditciple NllakaotKa iukia eam^aed a 
work in 163$ A.D. 

2 . Tb«re t» a uadition that Hiri'Dlk^ta ehallan|«d 
Jagannfctha Paoditar^a in d«bat« in which our poet fiiet 
defaaled bi* opponent but later oa waa himoelf defeated. 

3. siwT ftvT q^teffriHiwiiieui I 


54 MUSLIM PAT«£)NAOB TO SANSWmC LEARNINC 

decerounaiion oE cbe dare of [aganiiiclia Pa^uarija 
imapective of che above eviderues. 

A^ln, ibe Subbasita»hir5vali of Hat! Kavj preserves 
a verre of lagannatbi Pandirenja in which be pnires one 
Gao^dhara.' Nagcia Bhatn refers so one Ganp* 
dhva as his guni lA bis commentaiy on ^e Rasa- 
Cari|adbara.* It may be that these two Gah^dharas 
were identical in which case Gahgidhara mure have 
caught hfige^ in his old age. " 

!c may further be added that (be commentary of 
Nigere Bhara on lUaa^ah^dhara was composed by the 
bt^nnifig of the eighcccntb eenwry. Jagannatba him¬ 
self severely ctiridsed Appayya Diksiea as a slavish ininu- 
cater of earlier cheioriewns. Appayya was probably alive 
up ciU die end of the first of the seventeenth 

cenniry and was. in any ease, a senior contemporary of 
Jagannaiba. HariWiisbaia, wbo« Vreia-ratnikara-rikV 
was composed in i6y$ A-D. includes in his Padyintta- 
carangim two verses of )agamiad«. The Padyimrta* 

The L«kaml'laK«n «» Jfgifthliha •««« to ra^sr to 
lh« *aTn« poet by meetii of pun on in v. V- 'WWt 

(ifflf*ei i’* 

2 . W nd-rwd ^ lK« opening lino of 

tKe coTBOtenUty. 

3. Bbondorkar, f^tCi, 1877-91, p, liii end 1«3 M, 

p 60 . 
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rarangini u 4 «tcd at 1674 A.D.’ and was composed only 
fifcecfl years after the murder of Daia Shikoh, 

Ffom the ^>ove evidences we may come w the con* 
cliaion chat the penod of Ja^nacha'a lieecaiy Kiivides 
condnued from the beginning of the seventeenth century 
up to about 1660 A.D. 

Works of fogonnilbo PondiUrijA. 

A survey of the writings of Ia|annScha Pajidita^jt at 
once shows that he wrote on vahoua subiects^i) Scotras 
such as tliosc of Visnu. Laksenj. Caiip and Yamuni; 
(a) Panegyrics of PrSnanSrSyana of Kamarupa, Jagt> 
simha or Data Shikob and Asaf; (3) Narure, c.g. the 
smvrise (see Subhi-Iahari below); (4) Sanskrit Ctammar 
such as Praudha*manoram^kuca'Oardinii (^) Sanskrit 

rhetorical ]iceracurc» e.g, ebe Raas-Cangidbara^ a com* 
mentacy on die Kivya-prakafa and CitTa*mimimsa- 
kharidana. Again, the BhwinPvilasa which was com¬ 
posed for the purpose of having ready iliuscrations for 
the Kasa*Gah^hara is a monument^ work. It con* 
cams, among many lyrical stanzas, a large number of 
Anyoktis which have been amply quoted by the Kosa - 
kans in-their anthologies. 

Some accounts of the extant uorks of )agsnnach»y^ 
Panditan/a are given below. 


I. Sea |>, 72 of mr adilJon the P»dyimtiA*iar»AsiO^ 
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I. Amri44ah*f^. 

This bytnn of the Yamui^' io only ekvcn vene^ is 
mca/ic for dally retlcatron dunng (be bach.* Heie tbe 
poet earnestly desirei to pass his days on the banks of 
iIk Yairuina as a locnduam (v. 3) and prays co Kma 
^ Salvador!. 

a. Asgf-wiiM. 

This work is devoted eo the praise of Nawab ^af 
Khan, brother of Nur Jahan and minister of Shah )ahan. 
h is being published for the first lime as an Apper>db; 
CO this work.* As Khan died in 164: A.D. as is te- 
corded in tbe chrdnogtsm Zthe af:cf Astf this 

uwk muse Have been composed before cbac date; and afeec 
the accession of Shah Jahan eo ebe chione in i6a8 A.D.. 
as be Is desaibed as *'^rvai^aumo" In the work iesdf. 

Tbe work deals with Shah Jahan's visic to Kashmir 
and Asaf Khan s «bole*hcarced endeavour to ftomoie 
royal happiness. No hlstortcal account about Shah 
)ahan or Asaf Khan is found in ic. 

I. Ediretj by Paodet Duraaorawd and Kaa}^inath Pandu* 
rana Panb. PUvao'inSlS. Part 1. 99-101, fiereba)', (066. 

Vetra no. II; 1 

Wfftfrrrihnii 

an D V. lO. 

) Tbe M$. uaed foTour edition beloive* to the Bhandai- 
kar OHantal RoMarch Imiiuito i tee P.K. Goda'a Caitjoauea 
cl Sa&ik. MSS.) Kivya voluaie^ 
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3, Bb 3 iy 0 n}-viiM, waited P^nditd/ift^auha.^ 
The work conilscs of four viJitej. viz. PfastSviko- 
vitia, Sw^vilaa, Kacu^viUw and ^nct-vll 5 ». 
Whereas in some editions the total number of verses 
found are 1*9, i8j, 19 and 45 in the four villas res¬ 
pectively. m odiets, again, there are loi, loa, 19 and 3* 
Of 33 verses. Tlus great discrepancy in the nufd>er of 
verses in a comparatively recent book is, no doubt, 
puzzling. It shows, however, that dtc work enjoys 
great popuUfity. In all, 121 verses are left out in several 
editions. Onto! these about 100 arc found in dw Rasa* 
Gahgadhan; and therefore, there is no doubt that these 
joo verses were composed by fogannadia himself 
though it may be doubted whether the author himself 
stUcced chern for inclusion in his Bbaminhvillsa. The 
remaining at verses also bear Ac distinctive ^mp of 
Jagannatha’s poetic excellence and arc, most probably, 
his own. 

Nagesa Bha^ in his commennsy or) the Rasa* 
Cah^dhara says that Ae Bhaiouki'vilasa was composed 


h Greek «d. m f845. Many (ndiae ediiien* without 
commentanea unee 1670. Ed. with commeniafy 'bbiiMOa 0 ^ 
MahSdeve in Sba Ct«mka*ratna*mtU* 7890$ with the cocn- 
mentary of MaoirSma by VieiOT Heniy, P*ri». 1885; with 
the 'vyakfoa by Vadun&tbe TSrkaeixye. CakuRa, Saipakrta 
Pr«M, 1662 ajxd with Klvye*mBrfaa-pr4kli» by LaVaiooB 
Rimecandra Veldya, Bosibay. fihlrais Ptev. 1667 . 
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artier cben the Raa-Cangidhara with the ebjeec of 
hiviA| ready iJIustrationa for his Magnum opus.' 

JagannStha Pa^taraja says that be compiled tbc 
Bh^ini'vilasa as a selection of bis verses In order that 
no1>ody else could claim diem as bis own.* But a com¬ 
parative study of hU Bhlminl-vilm with die Bhiva* 
sacaka* of Rudea Nyayapancanaiia or the Aoyokci 
muk^la^ of^ambbu Mahakavi reveals chat Ji^nnicba 
was indebted to both of chem for hU thoughc and 
imagciy of a good many verses, ^ambhu Mahakavi was 
the court-poet of king Har» of Kashmir (loSS-i too 
A.D.) and flourished towards the close of the twelfth 
cecicury A-D. And Rudra Njiyapandnana, son of 
Kannarha Vidyanivisa of Bengal and brother of Visva- 
itetha Pai^iiana Bbartkarya, flouhshed in the second 
half of sbitcench century and continued his litecaty 

1. See NSaeia Bhatla'a commenUiiy «n i^e VKih 
IntrodwctQiy verve of the Rese*OintiJhera. 

2. At ike cod of the Uet perl of the Bhacninf-viliie. the 

peetMys:— , 

s^h-ov^vrnl fiffr tnrr ■ 

2. Cp. 1« I whh Bh&ve-vil&ie. 140; 

BbirelBl-vJ&M 9 with Bhevt-vlliee 41 unil 37 of the former 
witb 26 of ihe lalMrt ete. 

4, Cp. Bkaimnl-vIlaMt 12 with Any^li-makli'lali. 
14; Bblcninl*vll&u, 1.19 with AM. 72; BV. 20 with AM. 
26; BV, 47 with AM. 12 end eo on. 
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accrvicics dutiAg the baJf o( ihc seventeenth 
century.* His Bh3va.ncak2 was composed at the 
instance of Bhavasiniba, son of ^^nasiDiha.* 

The Pras£vika*v(lasa is really a collection of 
Anyokeis. ThU villn is also found pnnted under the 
cide Anyok^uliisa with Mslayalam metrical venion by 
M. N. lUouknna Gastrin.* 

The Any^iis here are all grand in conception as 
VpxII as expression. The Padyamrra-urahgini which 
was composed a few years after the death of out poet 
Jagannarlia quotes a few of these Anyoktb^ via. verses 
I, y and of tlie Pras^vikawilisa.* l^c hrsc one 
dwells upon the majesty of the great who justly terrify 
the rivals, take pi^ for those who are meek and humble 
and do not cause any harm to the lowliest. In verse 
no, 5 the poet establishes chat a re^ecablc person muse 
not be dishonoured. In the next verse the poet resorts 
CO the hgurc of speech SlfS4 foe brining out the face 
that a poor man must not feel discontented or be des* 
paired; love and apprectailon of others' merits are sure 


1. 5e« InlrodoelJon to my edilioA cl iKe Bhr«m«ra*dilu. 

2. Ed. in the Kivya^mKlS. . 

}• Reprinted from the KavAna'ksucnudi. [KoUakel], 

1916. 

4. Padyaxniia-iereiigiol. verees 200, 21}, 252 and 194 
reepeciively. 
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eo bfi Hij su^iAiAg ior<es. If) vcrx no. 34 . the provorb 
"Carrying cmI d Newcude*" has been happily subscaiv 
tcated wleh an iUustnoon, 

4 , CilTt'inmAmA-khsntUna' 

Our poet expcfissly slates chat the dekeis of chc 
Gent'Ounuj^ of Appayya Dtkhta thoroughly dealt 
wid) in the Rasa^an^hsra are collected in an abbre^ 
vlaced form in this work." Appayya Diksica, anotbec 
outscandingJy greic Sanskrit scholar of the South, was 
a sworn enemy of our poet and was re^ofl^le for hu 
unnatural death. Unforcurucsly the Gcni'micnam» as 
well as (he Rasa*Gafi^dhara aie both incomplete; no 
definite reasons foe which can be assigned at (he present 
state of our knowledge. 


1, Bet^ (lie Citra*mimlfitia art^ tke Ci(Ta*mimSTitii* 
fch*edsna hate bren edited la the Kfivya'miU* Bombay. 
Niroaya’eigar Praw. 

2. i^fawnumv) 

fhwjmi eft ftw** 

cp fh n 

«w<tf )'^ ruw4lHlliiNi nerfter 1 
h eteielFw rtfira A 

Tbe Ms. frem wbi«h ihc Gtra-miDiarni&*kha«da>va w«a 
edited in (be K«vya<rriSll •» dated 1652 A.D. and was. 
prebablxi weitten dnriDf ihe lite.tima of the aothor . 
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5 . eito cMffd Piymi^Uhari' and 

Can^mfU-Uhari. 

Several editorj call Stdisiv*'* commenea^ on die 
Gaii^'laKari, as Kyiisa-labari. The L^dia Office Ubnry 
^5 editions o£ this wotk, but none is a ctincal 
one- This imponant work badly needs a critical edition. 
The Cari^-ULiri oJ lagannacha is a vety sincere 
bunt of the feelings of a real devotee b $i stanzas. 
The poet here remarks wldn chUd-likc simplicity that be 
cares liftk for other goddess as be feels sure of her affee- 
eton for him; ti she now becomes careless about him. 
who else would come to his rescue, who else would care 
to console him?' Her My water muse put an end to 
his <^le <i births.* 

i Printed in ii« BfhM*«olfB-mukt4*b»r». pil II. •«>«• 
no. »5, pp. «(-W; Boroboy, Giflieri PrlotlniPrei*. 1^16. 

2 , jut aFuniW 

e; * latt vet»«. 

5. jWTsatrwT^ 

SOT n 

Hisftwhr^ ^ w 

fitTMih Ti tdtl® hIb 

miHii t f -a i t mu N m qoifii tf* • 

SB It OfUt at*) V^a-anTT ams a^ttl 


4 
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5nhnil» Visnu and $iva may ^fiely cease to function 
ii only ch< Canges is alert about the welfare ol the world/ 
The lovely big eyes or the eats are amply usekis 11 they 
do not see her or bear the sweet sound ot her sportive 
waves.* Many people resort to many auscerities» but 
the poet knows only one way out for avoiding ail 
cm^les* 


6. jAg»d~ihbar4H». 

From the ineroduccton of Durgaprasada to tbe Rasa- 
Ganpdhara. !e is known char be came across a MS. of 
the Jagadabharana whleb bad the readings Data or some 
epithets such as rcfciring to him loscead of 

So it is certain that a MS. of the poet's 
flTVi«Hai, ID that form was found devoted m the praise 

1 Nrafit ftratii 

pt ^ fng pi * 

vnmt ala ntlu amft «niifl 

2 . fittfn«ntr«t Nftit w* 

n «i*4iiwiifiai sa *1311 

irt l| ntmtl K3!#*i 

jJ l 'iNiwlt i wa stlt^r'V'iw. nXu 

3, 

fatn^-aaiaraii QD«l<nv«nETi 1 
maiti mt wnHxviii 
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of Dan Shikoh, The late Mr. $. M. Paranjape, 
ever, stys m bis edition che Bhlmint-vi^sa char 
he came acioss a MS. 0^ che Jagadabharana which had 
the concluding vecae and the colophon as Collowr: — 

infirei 

mCn vqi*^.w*<i-wt«f-eiTraT^-^anr-*»nw(B<alftw- 
“njlwwtJa anti^^-a^siq u 

Jagacsirpha, son.of Karnasiniha, was rhtf Rani 
Udaipur and reigned from t6i8-i%4 A.D. Qirono- 
l^ieally, there u no difficulty In the poct^s composing 
che work in praise of Dara Sbikoh or Jagacsimha; and as 
it was he. who praised asam^tvt/ one cannoc 

be sum 10 whose l^be the work was really devoced by 
che poet himself. 

y, Ksntni^^bari, aln oUUd Vknu-Ubafi. 

In some MSS. che name Karui^Iahari is replaced 
by VUiiU'bhari.* It is a hymn of Vknu or Krsna in 60 

1. l^aafl'it^ vt ar 1 

w* sMlwM cn*E™ wi HI wre vie er a 

2. Bd. in Kavv^'mila. |Mtt U by Pandit DurgapiaMd 
and Kaiinath ^ndursAga Parab. op. 5$*6I. $«« In. 2, p. 

55. K&vya’inilS 2. 
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verses and is wtscandingly ArwgWout The poet, 
as is <lMt from his «hct writings s well, was most rcli- 
gitnisly minded and in this hymn he deckres chat he 
ca«s W nothing else chan che Lard.' A child lallmg 
iitw a pit b saved even by a passerby; the poet fallen 
into the sea must be saved by the father, the Lord. 
The mind of the po«, a cakon in quest of tnoon- 
beams, is temWy scorched by die wild fite of the forest 
oi UnIvefK; the ta«*in«n of the Lord rnust now save 
ic by the award of what h » badly needs.* 


8. iC5uya*f«tUa*tiAi. 

No MS. of this work wild be availed of. Stem 
notices one MS. in his Catalogue of Sans. MSS. be¬ 
longing to Raghunach Tempk Library m Kadunir and 
Jammu (do. adp. ••»)' 


irtftilWl» yr.si w^^w ' u i f i uM votk 4. 

n wear« ftw u »«•« ». 
a^W 1 
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9, Ldksmi-Uhari.' 

Tbe Lakfmi'Uhaii OMjiscs o^ 41 verges Ia ^ikhafint 
and is 9 bymn of the goddess Leksiai, The pocc 
prays to bet for removing all bi$ situ and foe her kindrress 
to him- He considers It mperfluous char in a hand thac 
IS matdiless in fragrance as well as tenderness adored by 
by all poets» a lotus should bioom again; it U from chia 
that tbe weU4(nown hgure of speech Simile of tbe 
kiivyas onginaccd.* The necklace of the goddess that 
rtprcsencs tbe assemblage of all the beaudes In the world 
and plies to an end all the troubles of the devotees should 
Rnd out the means of the poet's salvation,* 

(o. ManommS-iuicc^ounidru.* 

[also called Praudha'tnanoraina*] 

TVis work abac has not as yet been published is 

1. Pubtiahed in the . part IL pp* I111. 

2 . vscv iftrvr 

avrfs I'laHVl^*^ (ivIhsh i 

dT^ tSiaqi^ Cu'ftu 

Hmfri 11 vane 25< 

3. mn^: iIviqI 

9fR5 « firofft Ib^^fa^ 

BW wft fTtt •! veiie 27« 

4 Liat of Mm. belongins to P>> Radbaiutihna of 
Lahore* 9i Qaaaified Index to the S«na. MSS. in the Palaco 
•t Taniora by Burnell. London. I MO. 40b: Lieitof Sana. 
Mm. in Privara Librstiea of Southern India by Cuatav 
Oppern MSS. 409 end 4499; ete. 

9 
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ckvoted to 1 scathing oiodsm oi Manorama [Praudha- 
manorarnaj, Bhauoji ^Juila's commeniai)' on hu 
^u2dbinn4iiumudi. 


M. Pfntibh^ratu.' 

The pMt composed this panegyric m versea Cor 
expre&iirg his hearl'felt delight on bearing the verses oi 
Piwni^ana, king of KimarGpa.’ He highly praises 
Pmnananyana Cor hU vase learning, particubtiy in yerses 
16 and 50. There Is a Qppana on this work 
composed by ehe poet himself lor bringing out eke rheto¬ 
rical excellence oi each verse. Every scansa is designed 
CO be an excellent example of one or more rhe&>ncal 
figures ol speech. Crand indeed is the verse (no. 52) con¬ 
taining a pun on the word ‘VimS’^ and the adjectives 
ire so used that they may be iiuerpreced bock with 
reference to the enemies of the king as well as his wife. 
By means of a pun of> die word 'Arjuna'* the poet 


I. Ed. in the mvya-m&r*» Part h PP' 79-90. 

i Sm the taat verie (no. $21. No. 5$ 11 an intetpolation. 
Tfaa name oi ibe kma le aiven in verve no. $. Hie deogne* 
t)on it given in Tenet 2« 13 and 22. 

nsrai anrt 

VBir* %B: aurwiAk 

faa^ watfi Vena 7. 

L ai9 tfcrft ftt: 1 

tfmiMireT^tvaTcnis^aT: fsrra Ver*e43. 
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chatmingly describe the fame of the king extending all 
over the world ' 

The MS. of the P^Sbharana bebngiAg w the 
Tanpre Sansvaei Mahal Library (no. 382^) giver the 
name of the poet's father as Raghurtacha Bhara and has 
the reading 'Kamaladhipasya' instead of 'Kama^bi' 
pasya' in verse 33« Again, at the end of this MS. there 
IS t long prose passage «hich is not bund in the printed 
ediebn. 


12 . Rtsd^ingidk*H. 

JagannSiha Pandicaiija was net only a great poet but 
also one of the best ibctoncians India has ever produced. 
The Rasa^aiSgadhara of Jagannaiha Pandicania Is one 
of the best rhecohea] works of India from every point of 
view, via., darity of expression, superb judgment, depth 
of ins^c, wide range of learning and so on. All the 
examples of the woik are Jaganniirha's own composition. 

Unfortunately the work is available In an incomplete 
from, breaking off In the middle of the Utcaca aUmkara. 
No definite reason for Its incompieckut is known. His 
Cicra'mimsnua*khandana shows that it was composed 
after the Rasa'Gah^hara and one would naturally think 
that Jagannacha Pand'carija really eomf^ted the work. 

I nmt * 

W a VeraeW. 
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thougb the cemsuning ponton of ic is noc availible to* 
Aay even In MS. form. Or, it nuy be ^at in bu 
aruuecy co oppose vehemently his greatest rival Appayya 
Dfknca, he really undertook the work *khan^4 even 
before the Rasa-Oai'igidhara was completed. The era* 
ditbn that the learned scholar courted death along with 
bis wife Lovahgi owing to the deliberate insult meted 
Out by Appayya ^ksica probably furnishes a clue as co 
why bodi the Rasa^ahgadhara and Cio^mim^^* 
khan^a ate hound IncompJere, 

1 ^. SMJhi44han,' 

Hie Siidh9>lahari presents a grand description of sun¬ 
rise in 30 verses in the metre SragdharS. The Sun rising 
in the East from the LIdayagIri causes immerue deli|bc 
to all—parttculacly, to the lotus. It is cbe best healer of 
^1 diseases and liupicer to all devotees. Its rays, shoot' 
ing through falling on die earth, appear to 

young parrots like sticks and they, therefore, try o put 
dieir legs on them; cbe dew-drops on leaves, mixed with 
them, resemble the pMnegranace*seeds in order to eat 
which they open their beaks' The Sun Is the son of 

1. £d. in lh« Pert I. op. 16*22. 

2, faftio ^rrhrt 
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(ndra by the Eastern hocizon as it were an<l therefore, 
it appears as though il« birth-rites arc performed lo 
the morniug.' The drops of wecer offered as oblation eo 
(he Sun appear like so many jewels in course of their fall 
eo the ground,* The Sun is ever merdfol to ail men irv 
asmuch as it seeks the aid of the Fire-god for their pro¬ 
tection during its absence «t night.* 

t^. Y 4 fnMni'vamgn 4 , 4 prorc wori. 

No compleic MS. of it ia as yet traced. Only 
two (Quotations from it arc preserved for us in the 
lUsa-Gan^hara.* 

jaganutha Pandicaraja flourished at a time when 
even the vernacular poets wc« excessively fond of intro¬ 
ducing alilteration in composition. Several Hindi verses 
of \^l^n and Sanskrit verses of Jagannitha Pandica- 
»ja arc very much alike in style as well as tboughl. 
There ate traces of the influence of hU age upon )agan* 
nadw Panditamja; e.g. it was customary among afisco- 

1. See V, 8, etc. 

2. See V. (3, ete. 

3. eii* 

ai im ii Mu1 « ^ 8 9 «aef ffgarra 

*. Nireaye-Si«*re ed.. n. 22. 

iisr1*eiw 4ifi ii' riMfof c»a»WT^ wro p. 

159 , ae-rafii jdfjniufti i 

neilw-iRiVf 
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CX 31 S ^ling Mughal rule co mairicain a couple <A 
pigeooi. There b a verse b the Rasa-Oaiig^ara 
wbkh refers co a pair o( theie love'bkds.' 

JagajuuUha Panbara)a is undoubtedly one of the 
greatest cbecoriciaru in Sanskrit, if not the very greatest, 
[f he could h«vc completed the Rau-Cangadhars, he 
would have undoubtedly eclipsed the gloiy of all the 
rbetoncians of India. It is only unfortunate that such 
an outstanding personality should have faced such a sad 
end of life. He was a great poet as well as a gx»d pcose* 
whter. It may be taken for granted that his Kavyv 
prakafa-dki bears the same stamp of rhetorical perfection 
as the Rasa'Gafi|Mbara does. It is a great pi^ chat 
such an impwunt work should still be known In name 
only. We implore to the auehohdes of the i^huoath 
Temple Library. Kashmir and Jammu, to undertake the 
pubhcaoon of this work ar the earliest opportunity. It 
may also be presumed chat the work of our Pandlcarija 

I, Cp. «,$. 

nfflftftus n p, 25$ of RG. 

with Vjt»liin*i vome t — 

5 *T i 

1^ Wihfw «snB> t 

^Ml ^ 

uSi feomf ■irI*3? u 

P. 97 of R.C. 
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on Sanskrit Gramnur, Monorama'Ituea^acJana, 
would be also a work o( outscanding merit. Trained in 
the same school as dtac of Bharo}i Diiqica and probably, 
his concemporacy too In any esse, a direct disciple of 
\^Te^vara. son of Sesakrsna. Bhamii’s guai'^J^annatha 
Panditanja was eminently fitted m the work. )a^- 
natba's panegyncs of the (hen kings of India and 
hymns on various denies arc also <)iiite up to tbe 
standard of tbe author of the Rasa.Cao^dhara. 



SEVERAL OTHER SANSKRIT POETS 
PATRONISED BY MUSLIM RULERS 


Amrtadacca was ^ court-foct oi Shahabuddin who 
severely ebreaKnd MiraJaha p)annir>| iot che invasion 
oi Ka^ir.’ ShababucUin muse have flourubed in or 
before the cwdWi cennuy when Sridharadisa, author 
of the SaduLh-kacnimrta. adorned the court of 
Lal^maiusena a is evident from the face *ae one of 
the vtfses of Amrodatta is quoted In the Sad-uko* 
karnameta.* This verse and scvccal other verses* quoted 


1. V«ma 60e and 609 of the Subhifitt* aI> :— 

e fi i afii g d U ^ fitro ^ ^ ’ 

2. (1.20.3, p. 81. Lahore od., etc- 

3. Vetoes o( Amnadota quoted in the SSV. 

Subjects 


No. a05: eiawi^^HwwT «wn® [Wts^lfifcj 

., 2«3: 

„ 429: wfrv* *< 

„ 2466: wfl qpMRftnUf: 
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m che Subhifidvali are i> 0 ( found aoywbere else. Two 
oC Ixu verses aie found In Subhisidvali a$ well as the 
SukciiTiukclvali of jalbana.’ 


Subject* 


No. 24$4: Vint OT I^i<n4 

(w**) 


50: 


as 


m) 


72; VMIRIVIjN 

tvrd^] 


140: vMsrrt 

i«f«.«rae.inrcn} 

Se 

609: mmfeqffa: 


a » 

MO: 


$$ 

2457: an« 

[Wffei) 


2291; 


4 k 

156: ft 9^ 



1030: wTiwiiigi&te 



2458: Hiiihear: 



W; W*5*^*’^ 

l^im) 


853 : ^ **iW 


a p 

796; 

CIpO. 

a* 

51; miwmmiijjf 

[Vi^iva:] 

$$ 

966: 

[«r^J 


73: ^ui)4Msvi«n^ 


s> 

2477: 


*a 

?!8: ^ 


’’ 

2453: ^ 

[eiste] 


2574: 

[ .. ) 

1 

SSV, 1032. vHQ anl^arjicn^, tK. 



SuktirauVdvsU. p. 69j v. 6 . 

.. 1143, 

S^cimuhltv&li. p. 2?. t. 64. 


Tbi* eeeend T*r*e he* been quoted by MemtnMa nUo 
in bie KSvye'prebUa. 
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Amnadarta ci a good poet. Some oE hs veries are 
really enjoyable. Thus In censuting the wicked, he 
says due ncidier the nectar was dmnk by the gods, nor 
che poiK)n by ^iva but ch^ persist still in ibe world in 
die honeyed speech and the h^rc of the wicked 
respectively.' 

Again censuring the desert, che poet says he censuees 
it not because ic cannot be ol any s^ice ce anybody 
but because ic deceives the chirs^ people by deluding 
tbem through micage.^ 

lo his verse on the seneimenc of Uugbeer, Laksmi is 
said CO be fond of the duU-wicced (go-buddhi) because 
her busbard used to play with the cows ^s). As a 
chaste lady, she is intensely devoted to chose who have 
soirte semblance with the favourites of her husband.' 
This refers to che cndluonaJ enmity between che two 
co-wives Laksau« che goddess of Fortune and Sarasvad. 


1. ^ dlwwW ^ I 

feFcn (vr%H flRnn vipv a 

me vqoevR* 9 SSV. 429. 

2. «; 

viti nh ^ m i 

wmt 

{R.qfaf(i.fddtscmnn(r: h SSV. 949 

3 . diritiai*!. dt-gvfr1 

SSV. 2291. 
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the goddess of Learning. Laksmt is said to favour the 
duli'Wicted %'bile scholars are desiu«l to suffer £com 
poverty. It Is nor Improhsble char die verse has a 
personal significsnoe. 

In his verse on che sea, he says che sea may ac Cimes 
rransgrus its coastal limit (mar)idi) but never violates 
the self'imposed rule (matyada) rliac it would not be 
of any service to the thirsty.' In the verse ids 
etc. he exhibits his skill in uitelleccual exercises. 
He uses all che ad^clves ro Netre (neucer-dual) and 
canuh (feminui^suigular) as well as die verb in sudi a 
way chat dicy qualify both Nctre and canuh without 
any alteption m focm; — 

fiwsw rfvsst 

3«nd fWt ffwifNnra t^s n SSV, 4 $. 

In this verse the poet prays chat eitha the eyes of 
Hari or bis body may remove all the sorrows of the 
people due to the cycle of bir^. From the available 
v«rses» however, Amrtadatra does not seem » have 
possessed a very fertile imagination and novelty of 
thought. His verses are radier stereotyped. 


n enrufs st aid fam i w^fi a tgu r * 

«n a SSV,453. 
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PUNDARTKA VITTHALA 

Pundarika mainly uiote on Music. He belonged 
to the court o( Bu^an Khan of dte Phaniki famify 
which ruled bcfwcen 1370-1600 A.D. at Anandavalh 
in Khandcsh, Burlian's father and grand'lather were 
Taj Khan and Ahmed Khan respectively. Sabse^ncntfy 
Pundarika came » the court of hftdhavasitnba of die 
Kacdi^ dynasty, son of Bhagavanra<^sa artd grandson 
of BhSnn and composed his Raga-niahjari at his instance. 
Pundarika was a ^vourite of Akbar as well. 

As the Raga'maJa of (he same authoc is dated 6ska 
’49^ (1576 A.D.). Pundarika must have Bourisbed in 
the middle of the i6cb century A.D.' 


HARINARAYANA MISRA 

The Psdyawi prtserves two verses by this poet in 
onc of which he praises emperor Shah lahan (iba^iSjS 
A.D.) and tbetefore, he flc^rished about three bundted 
years ago. The last line of this verse picsents some 
dilHculty in sense; probably, (he readings of both the 
MSS. are corrupt; still, the verse* is a good one. 


1. BWarkat’aReparta. ( 6 d 4 ^,No. 10:6. 

2. eW' PV. 141 "SS. Itt. For the com* 
olete vetM. See Supplestcnt ( Shah 
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VAMStDHARA MISRA 

The Pad)fl,frtfa'ta«hginj preserves ow verse of 
Vamsidhen Mllrs who was a great favourite of the 
qiicen of Shah )ahan, Thus in one veise jaggaiiieha 
Pandieanja, ftvoutefe poet of Shah Jahan, says tluc he 
i$ a Lion who docs not find anywhere even an elephant, 
ail tha he sees around him are really deer who are easily 
susailablc. Vam$yhan Misra, however, retorts him hy 
saying that )agaiinacha as the favourite of Mahadeva 
(Shah Jahan) is really a bull. It is be, not Jagennacha 
Pandieaftja, who as a favourite of Diirgi (the queen) is 
really the Uoii and is capable of vanquishing all others.' 

1 . Padyimrta'taraApgi, v. 200, p. 49 t— 

fa ail 

.m ini MidieM BceuQ cfFi"9nefg: a 
nftwvww n 

Op. ert., V. 201. p. «?;— 

IXfniui: aWfift en^ vlwuel 

<nnt wni [midi-ani 
fro « w#lw! n 

Comuenilng 08 iKa second vsfse. JayasSms, author oJ 
SppSAa. commentary oJ the Pady4cnrta*lJi»h«io* of bis faihet 
Haribhaskara, says:^ 

WltH'tiHiiH' nrriH! tfdtur.wwr 
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CATURBHUJA 

Thii poet and tKecopiciao composed Ills Rushkalpa- 
drama for ehe graoHcadon of his patron Sbayasea Khan. 
Aurangaib's maternal uncle and Ccnenl. Uftfortu- 
naeely. this valuabie work not as yet been published.' 
(t was *hct«n In Saipvac 1745 or 1689 A.D. 
(ei H i Kitftnm ii i e. the 3ise year of 

Alamgir's ceigo. Heran he gives the genealogy of hia 
patron •— 

Jtan^doula 

I 

Asak Khan 

I 

Shayasta Khan* 

vfrnrrvqi^^v'ii 

wwrewt, awT Wtaifl 

e gvq fnf»^ «« uigA^ra 

I. M*. wionta to (he Ulwer Meheiaje Mee. UWy; 
Me Petei Peieieon'e C«Ul«etM oi Senek. Mie.> No. (067. 



fignjn 4 ^Bhriir-«rT- 9 !in> 

waft f(ai 

qB^nrti-vn: fOiftt n^n 
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Thw wofk coniins of Caeurbhuja’s verses as as 
those of oihec poets, vb, Acabrudta, Aniruddha. 
Avtiamba. Tsvaradisa, Ugragraha. Kamsanawyana, 
Kavindra, Kunjakubta. Kulapaci. Kfsnananda-MiSfa, 
GadSdhan. Caudayldava. King Jaganin3pi(^)» Dhakkl' 
liva. Dasavadhina. Dhanadeva. Navina-Kivindra. 
Nadumiira, Pai^oana, Paraiuricna, Bh3ra(i*Kavi 
BhupatUMiita. Mandana, Mali, Mahamanusya, 
Mohana-Miln, Raghupata. Rantidova, (Umacandra' 
Sarasvao. (Umanma. Rucr, Vasanu, Vinira^la. N^liu- 
pail, Visvambhara. Vldjinldhl. ShsydsU Khan. 
Samjaya(P), Kavirija, Sarvadasa, Svasthana'Misra, Hari- 
pad Bhacca and Harindra. Besides these, the verses of 
three v^omen poets have also been quoted, via, Madhun' 
valli, Lakh)^ and Vidya. The pradkas of cheit verses 
are given be!oNv:-“ 


traret i 

vri ; ensffi: imh 

fef9i*sfii^*cvnr*tmrv^ uo 

(aiaitfa ^ 

ev^vne-wiwiia arin*v}iA fK*> iKn 

«Qd|at ii 
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1. M«dhurBvalliHO TVnrtV-ffhlfl; (u) $ 

(iik) ofiRpir* 5—. (it) • (»| ftn w ««ar ( 

(vij , {vi0 

2. Uikhyt:«(i) «nwi) 

3 . VtdytiWi) 

There are aucy-Hve Pras^vas or dispcers and one 
thousand verses in (he Rasa'kalpa*dru0ia' 

LAKSMrPAT! 

The liruage of (he poet' as given by himseK In the 
Lipi*mihkl' which is not published as yet is as 
follows:— 

Jtyad«T* 

ViivaiOp* 


Afnir&M Virejvera Vidyipati Laktmlpaci 
The dace of the composiuon of (he work is 1643 of 
the ^aka cn j.e. A.D. 

Laksmipati composed che work with (be ob|ecK of 
bringing ee the notice of his raler>paeron bow mischief' 
mongers bring about (be desemedon of great people as 
well as of the pooci particularly, with the object of secu^ 

arl% q 

if)9niHl wraijw.gartl^: 1 

nvdVa^nagtfCQ wn ei faif^'trrfsn i 

cail KT ^9^ u 

2, Hiia MS. belong* to CalcuRa Saiakrli College 
Ubiaiy, No. 2494. 
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:ng his «wn position agsinsc all the odds diac might 
befall him.' 

Mahammad Shah asranded the throne In 1720. 
The historical Incidents dealt with m the work mostly 
took place between 1707 when Alamgir died and ,1721. 
the second year ol the reign of Mahammad Shah.* 


1 . i 

r^vais oset: 1 

11 nytan fkin fvi% t «m I 

Wf firgft * n 

sFalt jwwil lhmn*iir«s H 

ewT uTiHiiftfl I 

pHj^td t dia mn sm u 

4^«w i ri inrsfg «B»Bt CHmlwaft -gwil' 
irei NMtl 0 

iie^l^yrl 9 • 

«}w(Va^ lAsff 1 

HtA*q T a life vMt m ^nfV: 11 

2. C*. ike Ui«T Musheda by William Uvifie, «d. by (SeJ 
J.d««.thS.Tk.r. vol. |(l»M720).nd vol. II U?2I*I739). 
Calcutta, M. C. SlicM and Sciu, 1922. 
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Tlib weric coAUiicu copious KfcKiiee ee Akbar, 
Jehangir. Shah Jahan and particularly Aunngaeb ' 
Labmipaei dcaU» in canpu Lipi>m 3 libl» with 
the events leading to (he campaign against Mahammad 
Shall, son of Aurang2cb, launched upon by his 
ounister Abdullah and the reiascatement of the laner 
to ibe post of minister of Ddhi. Abdullah, Husain 
Ali Khan and Surphadi Saiyed Khan were three 
brodien of whom Abdullah was tbe minister of Ddhr. 
Husain Alt Klian was also a very influential man. 
Mahamoud Shah was mucb indebted to Abdullah for 
many reasons; sttU, as he became apprehensive of the 
tiemendous power ^ Abdullah, be decided to assassU 
nato Hasan which he actually did. As a consequence, 
Abdullah led a vast army against him but was subse¬ 
quently defeated. Mabammad’s array did not kill 
Abdullah because he was a Saiyad. Mahammad himself 
reinscated him to his post of minister as a token of his 
previous gratitude to AbduUab. (t is clear from the 


f. E.f. p. 

wemnn tat i 

filsta . 

fTTirnt tawtt^re' i 

•re.sifiA; sraftsr i 

p. ir9—Mahaeamad Sheb is here eddreieed Ae* 

wrftii i etaff ttn ^rorsta.... • 




LAK4M1PAT1 


work cbac Laksoupati waa a good Sarukrit $cholaf« 
showing hero as he does his d>orQu^i acquainunce widi 
various branches o^ Sanskrit literature, partieularly» 
Nyaya,' Jyaucisa’ and Tancta.* He also profusely 
(quotes many cnaxicis, verses from rbe Bli&gavad-gi^. 
the BhSgavata and so on* He ahows bis pcofieleiu^ 
in the Koran as well** 

Tbar Laksmipaci was thoroughly conversant with 
Arabic and Persian is evidenced by hU use of a Urge 
rturnber of Arabic arid Persian words in hU coopesibars. 
Although chc value of this sort of admixture of different 
languages may be questioned, it must be said to hia credit 
chat the sense and rhe metre are not in any way 
jeopardised E.g. 

P. 5 sr ffd awi 

P, 5 flrodi gjti { j^j )* ey • 

P. sjnCTW ((Jo)* * 

P. ') «anfii w )* • 

p. 9 ) *® dtsR ttm-- fwyf-fjiwj n 

P. 1O9 arrf ( v);^ )* * • 

1. E.ff. p. 166, Q * 1 

ete. i p. IW, W|.«nn. etc. 

2. £.{• pp. 202*205. 3. $*peakrk*sirQp»c»A> p. ^30. 

4, E.j. p. 61—4 HH • 

5, FJeah" (here, beef]. 6 poiaon. 

7. Without vice. 0. In the eoul. 

9. Like ■ lion. 10. &tner$ uoiotlunete. 1i. Pepl)'. 
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P. 10 (j?j; )• ^ |TOftj5 Cy-Ao)* i 

p* 11 )* ^ • 

M H CTIW ( vV* )* )* • 

P. 12 w®v^ w (y*S)‘ST'nro, eK. 

•I ). 4 rt.t|«l^v ^ * 

P. ( 3 ffUBIl (vV )^ <T I 

,. ( J-e )* fWI..> 

P. 80 ft qnw>^< i (J*«)‘° ^ wiTrBT& (,j/»-T)” ^ 1 

P. 01 J*J j )‘*ftj % F3I*... 

.. ►) vuiliH C^/*!/) ** >1 ftviTO! fwiw* *' (*-^/) 

Lakflnipap was also thoroughly convcmai with the 
polltioil con<litun$ of the whok of the North India of 
his dme as copious references to maity places and per- 
sonalioes show.'* He was not only a poec but also a 
gpod hisQcian. It Is, however, regrettable that he aomv 
rimes lets his imaginahon get the uj^xc band with the 
result that the faces seated are at times oaggeraeed. 

I. Virir 2. Camity. 

3. Jupiler. 4. Wine. 5. Eye* 

9. Etephfest. 7. Newa. S. lie mocn. 

9. Bath. 10. Creecent. M. Sky. 

^2. Bend: evidence. 13. Anger. 14. Teleeanee. 

15. £.g- I 

ViJV^ qi>^ n HQ ll 

ssnn rtfincip divv^n i 

ilKTsaHfmi ftRiwPttihi™ ftfWfwi 
r«i*bH unfn tmtiiat'fiffnt i 
*hsft wt jptwraTfiiwjw-awTftTO u P. it3, 



PROPAGATION OF SANSKRITIC LEARNING 
DURING MUSLIM RULE 


In Met^iaevai ages ehc Mahomeddn rulers devoted 
much atcenclcui eo che spread ol San&khcic knowledge 
and Culcuie. lo cbis respect tbe acceneion o£ the Moslon 
nilers ol Bengal was Rrat drawn eo che two great Epics, 
the Ratniyana and the Mahabh^nta. Noslc Sbab of 
Bengal (u$X325 A.D.) to whom our great Vid^ipati 
dedicated one of his PuUs,' ordered the Rtst Bengali 
rendering of the Mahabhirata. It h not exactly known 
whether Krttivisa undertook the execution the 
Bengali version of the lUrnSyana at the Insrance of a 
Moslem ruler or of Kacnsanlriyana, Even chough the 
latter might have ordered the same, the initiative was 
certainly obtained from Nasir Shah. The BhSgavaca* 
puriiia was cranslaeed into Boigali by M^kara Basu 
at the instance of emperor Husain Shah. Kavindra 
Paramefvaca translated up to the Stci-parvan of die 
Mah^iharaca by order of Pangal Khan, general of 
Husain Shah, The encouragement Parigai gave die 
poet 1$ unique. Every evening he and his courtiers coo* 
gtegaced In his palace at Pangalpuc In Feni for iis^nlng 

1. In on« of his Pad**) ^dylptii rcspacifully refen 
to •nciber of Bengal, viz. Sullan Chiyeauddln II (I367*l)73 
AD,). 
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to Kavindn's tnnsbtion. HU son Chu^ Khan aUo 
encoimged Nandin lor canning out a sknikr 

^vofk. When he bcoafne the Governor of Chiuagong. 
he ordered &ikara to uansUre the Aivamedhi'Parvan 
of the Mahibhirau whkh he did. 

Noe only the rulers of Bengal but also the Imperal 
rulers of Delhi encouraged the prt^f^tion of Saoskrtcic 
learning in vattous vrays. Bibar was a (icm believer in 
Hindu Aatronoisy which, consequendy, became a very 
popular subject for studies throughout hU kingdom. 
He makes s^iAoant remarks about thU science lo coi> 
necbon with the observatory at Sainirqand the calojk- 
tions of which were kiilowed by ill Indian Maho- 
medans.' Nothing much about Humiyuo's eacerprUc 
for the spread of Sanskritic learning or his encourage¬ 
ment to Sansbhiic scholars is known. But his gnat son 
Akbar compensated enough lor this lack, If any, on his 
father’s part. In 13S3 A.D,, he ordered Naqib Khan 
to translaee the Mabftharata. He evinced much per¬ 
sonal interest in thU work. He penonally explained to 
Naqib night after night the procedure to be followed for 
its successful execution. He ordered Abdul Qidir, 
author of the 1 ^kh-t-Badaucii, to assist Naqib in this 

1. EnViea’a MemMT* of B«b*r, pp, $0, Si. Uliith Bag 
Mbs( entnuUd (ha rharga to QSsiddah Rfiml, on hla 
death, to Meulini Chlvaeuddin Jaisabrdi and uibeeaiMst' 
ly (o )bn' All Uuhemnad Koihjc. 
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work. Two f 4 Tv»ni w<t« cranslaced wiihin a few 
mondis. Then MuUa Sberi and Sultin (^ 3 ji Thioes* 
wari coJIaboraccd. Sliaikh Falzi was engaged sn vcriifying 
rbe rough cranslaclon, buc be progte»«d only up to the 
second Book. bUji who was engaged in revising Faizi’s 
work was desmisaod after he had AnisKed only a fraction 
of the work. This work was nor a literal cranslacion buc 
really a sutnmaty of this great epic. This condensed 
vcBion was named Razm-Namah or Book of War.’ 


Subae^uencly ic was highly decorated with pictures. 
For the MS, of this work Akbar spent ^(^40,000. The 
preface to die work was written by Abul FazI and copies 
of ebe work were diseribured among the nobles.* By 
order of the emperor. Abdul (^dir began the translation 
of the Ramayana in 1585 A.D, and complered the same 
in 158^ A.D.* At his imtance, again, a converted 
Mahomodan of the South and Abdul Qadir began the 
tcansladon of the Adiam-veda. On aceunc of their 


fsiliue in doing the work properly, it was entrusted to 
Shaikh Faiu. Subsequently, however, tbc duty devolv¬ 
ed upon (7^)1 Ibiihcin Sarhindl.* 


1. Martin noiicea in hia MSniattse Pemima and Pain- 
l«ta of India. P«T*ie and Turkey, vol. I. p. 177, that the 
MS. ii at preaenr at Jaipur. 

2. Gladwin • Aind'Akbart. p. 65; and T^irtkbn* 
Badiunr; Blliot. V. p. S57-S». 

3. T^rikh i'Badtfint, ^liot V. p. 5S9. 

4. Lovra'a Muntakbabul'Tawarlkh. ve). Ik p. 216. 
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FaitI ranslired mco Penian the Ulavad and Miikam- 
mal Khan Cujnd cbe astroAeraicai work Tajak. 
Maullna ShSh Muhammad Sbahhadi mnstated che 
Uittary cf Kashmir In Sansknt inn Persian. This 
history oansUred is, prc^bty. to be dutinguLsKed from 
die R2ja*urahgini as Mau&nS [marmiddin ta the reputed 
translator of this work.' A Persian version of the 
Kaa*v&rida was made by NasrulUh Musa& and of the 
Pancatanm under the tide KsttUh'Damnib by Maulani 
Husbni Waia, An easier adaptation of the latter work 
waa also made under the dde *Ay3t*E^niah.” The 
model of LayaJa and Majnun was followed lo the Persian 
version of the famoua stoiy of Nala and Damayantj 
under the tide Nal-Daman.* The Emperor ordered 
Abdul Q^ir to translate the Ovaetuphtt'Puccallka* 
simlmana' with the help of a learned D^hmatu under 
the ode Khirad-Af^Nimab.' The Gahpdhara and 
the Mahefa-Mahananda were translated under the 
general supervision of Abul Fasl.* 

1. £Mlot V. 0 . 479; Aj'iatlc ftcaeeTobea. vol. XV/ p. 2; 
end Btoehnann’a Eis'l-Akberf, vol. I. p. 106. 

2. Gledwin’v Airn*Akb«rL p. 97. 

i, Fusi'v eolleetiftb wm in poviewien of 101 copies 
of this weth; Tirtlch'i.Be<U«nl« EiiiOl. V, p. S4B. 

4. Also ulkd &iphlMns*dvilHin4st. Vikramlrks'cehte, 
IKlB!iipfei-putuliki*sirphaMivs. C>vi(rifii4sl'puttid<ka end 
Sifpklssna*dvabiip4ika, 

5. T^rtkh'i’BadUnlt ElKctt V> pp, 493. 494 end 513. 

6. BlochmsnnS Aind'AkberL p. 104, 
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Dan Shikoh vr'as a vtry great Sanskrit scboUr. He 
patronised a very number of BtShmana Pandiras 
hailing from all over India^ paiciculatly, Benares and 
with their help, he transJared into Persian several 
Upantsads under ehe name Sirr'iihAkbax or the Greae 
Secret. He states in the preEace to die work that he 
became a disdpic. while at Kadimir. of a great Snti 
called Mulls Shih and scudied a lot about Sufl'iam. His 
labour was in vain; Suh-ism could rtot give the pea« of 
mind he was earnestly seeing for. This, however, he 
obtained from a study of the Vedas and the UpanUads.' 
On account of his very deep interest in Sansknc and 
great respect for Hindu Culture, he always CTigraved 
*'Prabhu'* or Lord on his Djamond'f'ngs and other valu* 
able articles. Kis Sicr-ul'Akbax was completed in 
1657 A.D.* He also translated the Yoga'Vaiis^ 
though two earlier Persian trarulations of this already 
ckisced, one being executed under the parronisiug care 
of his gicat'grand-father Akbar. In order to demonstrate 
a real harmony between Sufi*ism and Hindu pantheism 
he composed in 1^ A.D. a very valuable work called 
MajmauiLBahrain on the techoical terms of Hindu 
pantheism and their equivalents In Sufi phrase^ogy. In 
his grand vrorit Mululamah'i-!^^ Lai Das he deals 

|, Alamsfr'N&niBh* Elliott VII, 179. 

2. Anoueiil'DuperoB publi«h«d a Latin tranalatSon of 
iKia work in IdOl i ae« Conttable'a Barnler. p. ^23 n. 
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wich, in CDurse of a dlah^ue between himself and Kba 
Lij DiUa, the ideals of Hindu asceticism. 

I^ii Shikoh. pcobably. got mud) encoiuagemcnt In 
bis Sanskricic studies from hU maternal unde Shayasta 
Khan who was so wdUvcrsed In Sanskrit that he used 
to compose verses in it. Six of them are quoted in 
Cacurbhuja's Rasa>kalpa*drucoa which is not as yet pulv 
lisbed and a MS. of whicb is In the pessesalon of Ulwar 
Maharaja's MSS, Library.^ The PrtiiUs of tbe verses 
an given below;— 

j. aui 4 iv, iiiiaQl 

u. 55 wrar V. 

lii. Il' 4 « 4 nil 50 vi. q 10^41^— 

Hsis was indeed a great age when the Mahomedao 
anjtocratSi Princes, etc. not only cared wboie-hcartedly 
for Sanduiric studies but ihemselvea contributed ro 
Suidcrit Literature. 

The Mahomedan rvlen helped tbe spread of Sans* 
kriek learning in ariocHer way as xvelL That is no less 
important than their personal initiative in having import¬ 
ant Sanskrit works translated into vernaculars or Arabic 
and Persian. The Hindu nobles and Chiefs followed the 
noble eaampie «i by them. Thus, the noble Intuarive 
of the Mahomedan rulers gained in momentum in course 

I. CBiategue ol Senakni Maeuceri^u in the Library 
ef Hia HiaheeM the Maharaja ef Ulwar by Peiar Petarwn, 
Bombay, ld9Z, M5. No. 1067. For details, tee pp, 76-60. 
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oi time and a gceae oicbwsaMn £or Sanskritie learning, 
prevailed chroughouc che eoiinuy. It is during cbc 
Moslem rule in Bengal chat she came to the ibre*£ronc of 
Saiiskriric learning and two new important branches of 
Sanskrieie studies, vi*. the NavyjuSmrti and the Navya 
Nyaya, came into udalence. 

Thus we see, many Moslem nilers of India, Chief* 
Cams as as Emperors, contributed co the spread of 
Saiiskritic learning in the following main ways: (t) by 
liberally pauonldng many scholars in various branches 
of Sanskrit Literature such u poetry, astronomy, pbilo 
sophy, etc.; (a) by themselves composing Sansknt verses, 
ere.; (3) by themselves composing works, In Arabic and 
Persian, on Satukriric learning and Culture; (4) by crars' 
slating themselves various Sanskrit works in» Arabic, 
Persian and Vernacular; (5) by making great Sanskrit 
scholars translate welkkrwwn Sanskrit works into Arabic. 
Persian and Bengali. From tbe evidences adduced above, 
we an at once trace the fusion of Hindu and Moslem 
culture from the eleventh century A,D. 
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TEXT AND TRANSLATION OF SOME 
LAUDATORY VERGES ON THE MAHOMEDAN 
PATRONS OF SANSKRmC LEARNING. 
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1. Akbar 

2. Emperor of Dciht 

3. Jahangir 

Mudcblac Shah 
3. Nizam Shah 
6 . Shah Jahan 
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TEXT AND TE^NSLATION OF SOME 
LAUDATORY VERSES ON MUSLIM RULERS 
OF INDIA 

i, AKBAR 

I . f ) 

»»rT3-i<r?T ii*rf% vw-^w* 

u II 

[DcscRirrroN op the icn^] 

As regards your ^rtacm» you an a ngcr; as regards 
your shoulder^ a Eeshy incarcatcd elephant; as regards 
your p)llar>IIke arms, a noble elephant; as r^rds your 
vacOi doud; as regards your waLst, a Ison; lo your sword* 
dtere is louneiue darkness; as regards your mind, you ere 
an ocean; as regards your eye>brows, the sta(T o£ death; 
there U r»o doubt. 0 scion of the family of Humiyun, 
that you are more terrible thnn the tcrrll^e one (Yama). 

a. I 013 €3^ } 

i 

WS»Tl3-3jftWT3n I 

2 . v,t. 


I. PV. 55. 

3. P.T. S9-PV. I38-PR.21. 37 
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Tbe s*ofd shines in ihe hand of Empewt Akbar 
(as it were) like a swarm o( bees on (he hand-locus, the 
agreeable and desk shade of (He moorvlike nails, (he 
c^uffln of stBoke of the fire of prowess, the flow of ichoc 
on ^ temple of ^e elephant of Gift,' the stufl-like 
plaicd Hair of the Fortune of the enemy,* the young 
duck'weed (Blyu Octandn) growing in the lake of 
beaucy,—the sword which is as graceful as (the dark) 
(loud.* 


5 , 

nwwrft 1 

^•WTWS II 


1. Thii implies the eenerMit? of the Kiss, 

2. I,a. emperor le pulling iLe Hair of Lady Fortune 
of hla enemy. Thii irapliei (hat hie tinJa are eesuantly 
under hit •D’Sei control. 

$. sword ie here compared to T«tiou« dark obfeets, 

Thua* 

H*nrl of Akbar comDeted to 

I. lotus 1. 

2> moon {6nger>sailj) 2, 

9> Fire 

4. eispbeni of Gift 

5. - 5. 

6. lake of beau(y 6, 


His sword ecmparsd to 
•warm of bisck b«e«. 
dstk ipot of the soon 
iiTMke issung from it. 
Sebor flowing frots it. 
pisited heit 
duek'wsed. 




AKBAH 


W 

O Gki Jalbluddin, the forcmojc of all kinp. as 
soon as your bdovad one &rc convinced of )our march 
for conquer they,—moving co and fro in infusion— 
begin co perform the auspicious rite; ekcir children are 
chc render leaves on efae tops of che breasc-plcchers 
hlled up wi^ tears and they go on scatrerlng fried rice 
under the ptetexcof falling pearis and che flowers dropp- 
i>^ down from chetr breasts*' 

4, [»w 1 

^ w: TOfi n «fra*^lvTi 1 

?T|nw» f% «r^?rt*rfii *nnn 

ui lii I sacKitfr(|<i«rrr ft ^ u 

The emferer on the hettle-field. 

O Akbar rbe hero I when you carry the bow with o 
cerriblc rwanging sound, the stain-like Kings reduced to 
skeletons immediately tecede co a great distance. *016 


I • For the perfonoance of euapicioui tltea. new mango* 
leave* are placed on the lop of ptehor* 5llcd with holy 
waiar. Further, fried ilce la acatteiod all wound. Here 
the breeals of the ladiea of the barem aoekad with their 
teara are conceived aa pitchora filled wlih holy water end 
the auckting babea aa tbe hoah leavea coveriag the top of 
ibo pitcher*: asd iba pearla end flowei*. torn asunder in 
diatreu< ai* die fried rice scattered all around. 

2, PT-97-SS. 158 


*3 
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king of Lanka seined with terror, shunning his pride as 
a eoAse^uence of his mind being besmeared with the 
mud of confusioTi about the (real) eausCi abandons bU 

wife/ 

5, [ « Sfts ] 

fRm^'Wier'iieadlcia • ' 

liui-^c^nn * 

Time, I 

0 Lord of Kabul, the grear lion of your fame is again j 

and again toaming about, having spread out its manes | 

in the fortn of transparent and big waves of the Manda^ \ 

luni, and having ealed up its tail on its lofty head In the 
fonn of the Moon,' and having jumped upon the j 

1. Th« kies ^ LahkA •• unabla t» deiarmine tbe eaiu« ^ 

el ibe urribk round of the Efspnec'* how aed ef the Int' ; 

aediate deabvetien el the eoemiee el ibe Emperor. TbU * 

eenfusee bie oind whieh efeui mek«e him eive w hie pride 

end rvn away, leaving even bit wtfe behind* 

2. v,r. SS. rwnmja* 3. v.r. S5, 

4. v,r.S5.VB«^i 5. v.r. S5. \ 

6. PV.77»SS.eO, ' 

7. Here the fame el tbe bing is coneeived as e al^ty 
lien ae higb aa tbe sby. £e tbe manee ol ibe lien ere aald 
to be the weree ef ibe eeleetial river hfertdlJrinl while the 
wtl el in laU, the meen. 
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<^uarcer<lcpiunts‘ and having woe bte conrace with 
all d)e Wcics In the world and cite deep caves 


u) mouAUims. 


4 . EMPEROR OF DELHI 

fi^td flranr?! 

As a king* chc paramount lord o( Delhi puts the 
Moon to shame and the Aidvacas that is exquisicely 
bnuci^ul on account of shedding ichor,* challenges che 
Ksiroda sea which is chc lord of many rivers/ rivals, 

1. ],e. the Kin|*a fame apread over iho qiMrien, It 
iraplias that the King’# lama aproad far and neat do alt 
iid«e. 

2. I.«. juit aa a lion haa aoeeae even to a deep and 
rameia foraat, cav«e etc., ao the king's fame ie teaoundsag In 
avar> nook and corner of tba wotid* 

5. Here tha pun la on ika vrord Rgjan;~l klag ; 2 
Moon. 

4. Tha pan htte la on the Dinorulakfotr. In ihe oaa« 
of the king, hia fortune baa Ineraaed immeaaaly by the 
praciice of ehwity while in the caaa of the alapbant. il 
aeana whoee heeuty baa ineeeeead immanaely by the Row 
of ieber. 

5. Here the pun ia on the word Babuv&Liniptli. In the 
cea« of the king it reeana the lord of many armiea while 
io (be of aae, h seans the lord of many nvera. 
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openly ebe enemy of (be (three) dees i.e. Mehadeva, 
lord of Purg 3 ‘ and tormencs Vlruki possessing a 
supreroely beaueful heed* on eeeounc of bis fame. 

3. JAHANGIR 

! »mf rtWW af ena: 

ffiss wnvii 1 

^wrt’Nrnj-fiTT-aa^'eftBt n 

Why is your sacred (bread blackP Go aeoaunt of 
Its conucc with cuk? WKetefrom is It (nill)^ From cbe 
water of (be Nerboda. How did its water become 
einged widi eoUytium? On account of its union with 
all around, dtc rivers originating from the ceoseJ&ss blow 
of tears of lakhs of the (beautiful) ladies with long eye* 
lashes (of the courts) of the bosdle kings of the infuriated 
king Nurdina, 


^ MUDDAFAR SHAH 
wnm set gfi« >Tf 


r Here liia pun is 00 the wpf^ DwrgSdhlia, i. Tlio 
(«rd of iBony fe«e4s«i: ij. Siva; Lord ot Dur^. 

2. Haro ibe pun iv on tb« word mooning in the 

Oaao of tLo Cnporor of 0«l)n— 1 . greol fortune in* 

aeaeei eajoymeBt; and tbe oaso of Viniki—u. whoie 
beeaty it enhanced by iia hood. 

3. RB«a*GaDgidhara> p, 70}. 
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O iky. widen yourielf; O ^uartoi, you coo extend 
youTTclves; O earth I You coo be krger; you (all) have 
witnessed the gJorioui upheaval of ebe fame of Ve^. The 
Universe will auain chc plight of $ pomcgraoace burse* 
ing on account of rite swriling up of the icedi due co 
the wide extension of chc fame of king Muddafar Shah/ 

5. N 12 AM SHAH 

I. [ 71-^%: ] 

(%nih fT rvir • 

irft riklT? ^ trrfff 11 

n II 

King's fhyncal charm. 

Wbcchet this is Nizam or Cupid—what do you 
think-^n order co ask cliis as it were the aye of the 
lovely-browed {ladles) a^roaches the eat.* 

1. Th« aenae ia that the eailh. etc. vntneMsd af 
fanner kiogi aueb ea Veoi but they did not burat ihen. 
The lame of Muddefar SKsh la lueh that the earth ie unable 
lo bear it and ia on the point of buratina aaunder» ao to 
aoeak. 

2. Pad7B*rBcanS> 17.6 

9. l.e. the eyea of iheee damaela ere ao lerge that ibey 
ate conceived «a alretchins up to the aer CSkeroevietfla). 
T)ia aanee ia that even eioujaitaly beautiful demeeU era 
enamoured of the phyeicel ehaim of the kins eod tskins him 
to be Cupid ineamate. 
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[ flW 3 

«fi fiww 1^rrt ^-fWl 1 

cDjT iRn** u 

II »nw^ II 

O Nizam Shab longed for by (be worlds tbe creator 
made your foot and placed the same on the bead of At 
beaulilul wife your nval kln^ abiolng with vermilion 
and a gariand of kunJos.* The pamng of the balr (of 
chat Udy) shines as the shooting upward hoes of your 
feet; the parades of vemulioo (looking like rays) 
triumph (coo); and me^inkS) cbe kanJdj are the nails 
(of your fret). 

[ we Tn: 

aj! jfifel afre • 
^w-ftncwT^9ti fi*as 

51 ft> f^Rira*'(T5^rels>iinflf«Vi* » 

[ *i 5 ?fnni‘WHiira^!) 

K Padvatacaoi, I6<4 

2, So it ttn» oul iBal ibe rival »f tha king la alwaya 
under hia eoabel. 

3. RaM'inaAini, Benntaaed., «. 121, p. 190. 

Bbbtodana gtvM tbU vene •• an illoairaiion of all iba 

UlflVWliu or bodily dua lo amorooa tanlimanei 

ininiiotiinB lb«n«alvei all tegether. Tbe idaa is ibat locoe 
lady baa been euHeel lo aU tba ^vjka*bhivaa all at ooce; 
tbu is only poMlble If a baadsome and plasaant parsonility 
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Persottdl charm. 

The choififlg of ihc voice» wacer In both the «ye«, 
perspinnon of breasts* cremulstion in the Wee lip; 
cheeks white, (enclre) body bortipiiaced and the mbd 
(is) RiMged; the dimness of the beauty of the eyes and 
the motionlessness of the (eet are on the increase. Is it 
dren that the Nisam Is seen on the high street? 

( ar^: ] 

^ 9 «f 9 <nt^ t\ 

II •?i 3 «W II 

Th« sword, 

0 King Niaemj Shah* the terrible cobra in your 
band, the sword, sucks in the vital breath of your en> 
imes. attains obesity and leaves off its skin, your fame, 
on all sides.' 

like the Kisam be aeen by her. A ledy. ihete^err. a*ke her 
friend er the ledy undergeios the SirvSke*bhivAS wbeiher 
•he he* ectusMy aeen the KiMm on the High Street. 

adf a pi ij Rib 

jan-f^TT i niff*Mil1|avi • whiWieT 

uiHtd «rB^4s^ wfhni i” 

I. The evrotd !• here eoeeiMred l« e terrible eohn. A 
•neke ij eonventionelly auppeeed re live en air (Vlyubbuk). 
In the eeree nsenneri the ewetd la Conceived ee (licking in 
the lita'breath (prSoevlyu) ol the eeemlea. that ra why ie 
becomea fet, end ita eld ekin ia tom eaunder «• • leeult. 
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^nf«n iiw sv|«T 

K am «rr 4 ^fl»^ i 

>fi>ra^ 3 ^*WrnVin* 

• w»rt»r^T’rf ^ 5 i*^ •' 

II II 

T^f /word of tbt NitMm 

0 Nizam Jon^cd ibr Kh« whote world, cvidendy 
y«ouc jwofd, a £emale^rprne, came inco conucc with 
}iout hand, Ind oi serpenu, and beearre pregnant. Flash¬ 
ing again asd again, she {the sword) is producing bright 
eggs one alter another, in the guise of gems quickly 
dropping down horn the shatterod temples o( (the) 
elephants (cl rival klngs^. 

Dft£riflion of bis (a). 

" •IliHHJ <1 

This oast o6 iklo, white in coleur> is coneeived as the fame 
bf the kina (fane toe ia cra^henally white in <olo«ir) soread 
far and wide. The senae is that the bing’s hereisre aoins 
a world*wide repute. 

I. PT.«5*eS3. I3f 

2> Here the sword of ^a kinf le conceived as a femala 
aerpenL King’s hand es a miTa one. The king hy meaee of 
bis aword Is mewing dews the hose elephants of rival binge 
and the pesrie from their heads are dropping down like 

e«*« 

I. PT. 64 =SS. M3-PV. ^31. 
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lfamen2«ly pained on accounc of chc placing of chc 
fecc of che soldiers of Ntzam the nler» the ear^ throws 
out its tongue under the pretext cS (che Nizam's) ted 
banner.* 


of hh ffdg (^}. 

When the Niaam, ntkr of che esreh, casts hj$ angrv 
look (at them)» the ctval ligKiers, very skilful in the 
battk^eld* break aewain. The banner (of Nizam) 
touches ('vnps up) the body of che lover of the locus 
i.e. the Sun shiverng violently with che apprehension 
of eoncractrng fever due co sores.* 


1. The Mrih i« eoneeived •• a ltdy wbo beiaf (raninled 
down by the huge army of the Nizam put* out her tons:Ue 
in eshauarion. The Iriumphent led banner of ihe NiXem ia 
here eonedved ea the ton^e of tbe esbauated eartb. The 
eenae la that At hu^e army of the Naem eonquered the 
entire world and unfurled their flat ell ever. 

2. PV. 132. 

3. He glance ef the Kieg ta conceived ae a aharp enow 
capable of eauelng aorea end fever even to tbe aun. To 
aave the vun from thta plight, the King'a banner it eon* 
ceSved ae wrepping It up. Tbe eenae is that the triumphant 
banner of tbe King ia (lemendoue)y biiih. 
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frt TT^hafli 

^srr*PB n fBwr ^G’hT'IWI • 

arft wn fffl^nrrw 

wfira.flsrm ^ •\ «gTO« « 

NU^m's bounteoMitfU. 

0 Nizam^ a long series of (your) gifts eoAcInuing, 
Bnhmi sttrerly drew i line on ch« wall of hU lodge 
Pu^ara a chalk, Mandakini; then nowhere did 
he lud a second eo you, and therefore, he, scupehed, put 
in a full stop (by the ride of chat line) in the form of the 
moon.* 


[ ] 

SrtW: 

swi nRf-fttv w41tH! i 

1*1 %in 5iflini^TO^BT'i*i*nft-iRrar- 

Qcr Im «^l ft*' >ppHitfiftRiT-fN ^ r; i 

u » 

O, Nizam, the most venerable one In the assembly 
of the learned, the vanquished of (all) nvals, It then 

1, PV, lOO. 

2. K«n BtafamS U deterlbad aa cie^Hof the eeleuial 
liver Mand&kint and ib« Moon leipnetSvely b? way oi 
locordinc ihe bounilMneaa of ihe King and the abaonce of 
equally bountiful ruler. The Bh&BiiathI is oencelved here 
as a white ehalk'inark representing the llbeial disposiUen 
of the King while the meon is conceived as a full-stop 
etcludingibe peesibillly If any other equiJIy liberal Kiag. 
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appeals thac the locus-bom God (oc Brahnu) composed 
a verse in praise of you and (mw) goes oi\ counting 
the syllables i.e.. ascertains the long and short syllables 
with a chalk. The moon'dlglts, the coneb, die Jasmine 
and the swan are the curved marks (of long syllables) 
and the lotus-stalk, ebe snake, eke Mandiklnl and the 
teeth of the elephant are the vertical niadcs (of short 
syllables).' 

(1 

finrutn? 

g5*ir«C*wraR7 

f*wi^r*f nsi rrgnftftfti »* 

H n 

O. Nisam Shah, longed for by the whole world, as 
chc masses of gold (of Mount Suoieru) are cranibanned 

I. (n SanakrU aeanning lane ajid abort aytUblea ara 
marked with curved (a) and vectie*! linea reapecdvely. 
Bfebmi Se here r«pr«Meted aa aeannis tK« veree which he 
eeeDpeeed in praiee of rb« Nirem i.«. narkirrg tbeeylleblea 
with curved and veteieel linee. Mow, the poet artieticell; 
repreeente the curved oeek of the Swan, ele., ee tha curved 
linee of Bfihmt'a ecennina while the etreighi leiua'eulk, 
etc., ea lh« verlieel linea. The a«nae la that aJl ectimete 
and inanimaeo bcinga, not only human beiitga but alao 
birds end bcaaN. ete., like elcpbe&c. awan. aarpentaod 
inenimale objects like Lotus, jMmine, Kunda etc., axe 
•inging the praise of the King in unceon. 

Z. PV. d$-&SS. 105. 
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into a liquid (orm ;pMdily on account oC the mighty 
fire of yout pwwcis, the Meru or dte gulden mounr,«— 
bereft of the stairs of the abode of Indra/ witb the 
foremost planet (t.c. the Sun) frequently Kiein§»* all the 
women trembling, the forests gradtuUy disappearing,— 
a beaming fully expanded.” 

[ ew TO*^ 1 

itfT: 

eid'wrftsnr wrs i 

araii ftrtWfurr: 

en^ difas nu (?) *rtas » 

March for m^tory. 

0. Ni ga m engaged in sevete fighi, the mhabionts 
of Anga take to hUU; the Kalthgas take delight in reel* 
ding in dense forest; the Tdlahgas feel like bathing in 
(he Mandakinf; the Bengalees become emaciated; the 
perspire on eheV forehead; the Colas (grow) deter* 

1. According le Hindu mjrihnlogy. the golden m«uni 
Uetu or Suinenj forme the eenire of the Unlveree round 
which ell the gentle revolve, h io eu^poaed re be (he 
abode of Brehma »nd other gede. That >• why, with (be 
melting of the mountain, tbo eUiia to ibe abode ofindra 
came lo be deaireyad. 

2. The Sob being frightened of the proweae of ihe King 
thought it belt to go on eettiog once end agero. 

$. Ae (he melting gold eoalteted ell around. 
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mined » walk about and (conK<lucnriy) breathe htavily 
to the roaring sound oi your depateutc * 


Diifrifti^n of t!>e boille-fUid. 

vgvtft 

l^i yi i rr 9^ Pwrn-f^^l wm 

II angvm n 

Havu^ se«n the ear^ unconscious on account of the 
sores uustti by the hoofs of arrays of horses, the s«a 
sprinkles water—cesclesi in mind (as la evider^ced by) the 
Bhcji sounds of cnimpcts * The quarcer-damsci* fans 
(the earth) with the clothes of the banners of the Nuam* 
and masses of dust dash towards the sky ir^ order to ask 
ihe son of Afvini* (about the rernedy for die recovery of 
the earth). 


1. Tbe aenve a ibai the v«r)r pr«pnx«tiona tor Nisam » 
mereh ter victory trighten all bi* rivaJj, not to tpeak of 
actual encavniera with him. 

2. PT 9I-SS. T68aPV. I3J. 

$. I.a. the roaring aound of the waves dashing againii 
the beach. 

4. Th« euaiter ie deiAed aa a damaal. 

). I.e. Ihe ijtdm|>bant flaga of the King are flutierisg 
all around. 

6. Tbe Aivinl’kumiraa are diviae phyaccieni. Thi* 
impliee that tbe King bed ionuinerable boraee. 
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€. SHAH (AHAN 

R*1V*ft uflfti-d I 

rttfti afipr 

jfwt Will iJfsfNrfe ii 

n fftirrraijJJiwi^iH, n 

When dv dense cloud pours nin on the suromts 
the mounniru, O Icing, che Sarasvaii becomes 
t/iumphent, sonorous and sancciying. 0 Sbab fahin, 
I an celling you of her greacness->how che bead of a 
person plunging her in wsur, Is turned into a locos arid 
bis hairs into bees,* 

1. P*dyav«pi. M]»SS. I?6. 

The PV. prM€rv«* •noih«r veiw el the Mine euihor. 
ria. No. 673 (on the Ceoae*), 

ftn i 

<1 S3^' a 8^ n 

2. The leoM la ihet CO >h« SereiveU awelU up if ibere 
!• heevy rein In iJie moaotiinsi (iU If the Eesperer beheede 
the King*, die ted*eolwjted SeteeveH eemee inie «vel«nee 
out el (he bleed Gewiog Irem ihem. 

The liret meening ie thet the water of the Sereevell 
ertheneee the beeuly of ihe beiberei the eeceed meeniog 
«e that the deattucliop el the enemiee by the king enauree 
the peemenenc peece and beppinea* of the inhabitants. 

Per Jeg&flnttha'e veree relerrifig t» Shah Jahae> eee 
p. 50 l.n. I. 

(WN^rn-erfti-iiR'iSt ^ iiW ii< i) 
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7. SHERSHAH 

ft! a’fT ws; 1 

^ Wf' <nWT: (tl9.«1rT: 

« pfT. II* 

II <ir^9 II 

If rh« aitics End jonw fault wick one-half of a verse 
(of mine) or even wieh one-half of that (i.e. one-fourth 
of che whole verse)» whir barm accrues to {tk, the tnost 
learned of all poets and the composer of mjlinns of 
poems. What is the harm accruing ro the paramount 
lord Shcr Shah if ouc of hU million of horses, only five or 
SIX. speedier than air, happen to be one-cycd and hmc. 


I. SHV. i(j6 
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(^TOTTftt5ft^[:] iV’ 

'rerf?TRrT?TnPfe?T-| 3 «^ ii 


^•4>nR^*i 7f^: fJTcTT 
3CT 37f^.f§*ii4l7-*TT^- 

#Tft tIt^.TTWTT- 
.^1 mA\9 i I Ri tl^R 4 
5n^rf5i5 \\\tM<i\^ 

ciMilRi^T^RT: ‘fe^Rld-4»4)<j5IHf TFj^HTHWI- 

H(^HHI49: I’TftffTT • 71^- 

^wTfwT n 

fsTfe?! • 


^*7^1 • alT?! • *Trof|f^1^ • 




ASAF.VILUA 


• WJIlPHi W . fc^ 5lTcfaT^ • t%- 


^IRSIHI^* ?TOTT^I^S'^WTlf%?T5 ttfS^V- 

^>Isq.«Ml^l^c< 55ri^- *^R 

J ;itH *I^R T T ^ 5hTrf^ 

n^.STO.^IiRTlT^ sf^TTO^^nff | 


r<<^ Hd-^^ 

*» 

.^ra«9 
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4?^ sm* t^TTra.^11 w I - 

^ *Tf^»PPT'^ • «t Ri- 

Hl<ll^rll?HS^ 

I l4ll!^ I’J I is-g^ *<iqniti*^Ti. 

(HI r^. r^ i 1^ I r^: ^fW'? 


. Hfn • ^««iiRi3^*iq^^-rl^- 

4iW fq?!- 4<Mtr i d .ggT- 

i\?Mi 

TTra?frf^: «IR * w .t«i lii<^l. ^-«qi 
iffe.wHTfwJwirHiwf n 

ft ^ 

f^tfRW RffkHI fqRnPi^ 'TT^~ 




ASAf-VJL^SA 


sra^f.TTR?? WTl^ 

?T#rR, ^ 
sH^BFTTPtTT^: 

I^.H^-iWWHN^** [ ^ 

l‘ 

^ I ^ .f^^7^-*i^4<hl i - 

qyqrp i ftq - «ith^ • ^• 

^ PidM «<»(^r*i^MIWHI^H 

5JTflr.^iyT^.t!*ii^i[^n- 
Ri<^+HW 


I It *1* surpciaing thftt the M$. beving the cole^kon 
eUigkt •hould have weK sn abrupt eefleloiion. Evidenll?. 
•omepcrtiop i« ceawg here. 
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P«a(^X(«r&j», 

lpigiok9iik9|C«niKiMd hglA^raf* 
p*«l, BOB.; r«i«r*acw M 
UviliiB r« 1 «r« {a« US. 
MIdkAVMUnbt, gakren el 
PoQ^wIka PinMJbi 9* ?fl 
M»dbwrar»llt, 7»X. 

HakattBsad sW, AbdelUb** 
aavgalgb agilort, 98: am «f 
Au»BCMb) dafioef ecaMBiba 
•f. ei 

Uakanda*. bMcbar of P«ra* 

kf\U> « 

UkjaB>uUB4b(4lD, work el 
bare Gklkeb. U 
HtIUkua Bwn, meiUtor et 
UklcavU4>pu?kM iateBai* 
gali, U 

Uuera«l-ka«M«rd*a4» 
BsUfaa^ erltlcboioi 
Dikfita’p eeaiBM^rg on 
Biddblnl* EuiBadi,0f., 71. 
Ukuliei laABiQddje, wenala' 
Ure(B4>aUn£^el,3e 
UaoJkaA SUb UnbaoAMi 
BfeibakUI. tneBlater oi 
Baaakrik bMCwg «(SMbalr 
iakePanlaa, S9 


'3J 

Mjddafar bbab, MoaJwm nJer, 
ii Mik aad braulaiiei el 
Sesakrit «er«M Id i^raUe 
er, 14«. 

UvkBluab-l-BabkUl Du. 
•ork el Oar* Skikob, M, 

kfeiuoitaal Eb&o QajMU, Kxi&« 
aUter of T«|4k In Pat* 
•usi 99 

Mialib Itale, Brepacaiien o( 
SbBikrtk traiaiag d«tiag» 
89«. 

Mgsiln RoImi. test aaderaa- 
■Ubea «f .oBe Uedatar/ 
Taraae «a, OSS, 

NigM BbKM, &a»akn» po«*, 
U(.i97 

Ka^ib Kbia, (Aitalakor ef 
Uabkbbiiau, bfif. 

^)9<9746a» otadeAC ei JsgaAak. 
tbaPauditafija, 69 

Suit tthah, ruler of BeegM, 
Beagail ^aualMjeaef UebA* 
bbkaau a» tba laalMee 
Qr,» 

Nagralt&b UmuIo, »rM*lBt«r 

ex EanraaMa, bn 

Navb>a7*r«, af, 91 

Navya^tU, euetaaM at, VI 

Kiaaa Kbaa^ etberviae kaetra 
aafiikaaderLMl. 7 

S4ieaa Sbab, eeiev bgBb&au. 

karai 11 S.i idanlieal «itk 
Batbaa Niaao Bbab I. 
MeeJesi iMlar,8 »r*)ce*p«lad 
of dyaaety af^ 7i keataad 
W4BelaUaB«fBaBakrll far* 

•aa ia pr*lM UlE. 

PadybttxWi'taraAgio}, data et, 
641.. 99i *e/k of flarl- 
Ufakw4,8 
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woAt orLakyiDii^ 

PadXwrv^l, v«tl( «( V49]>^U, 
9 

PM41Url}4^t4kft. Mkt ■» 

?4ritftl Ehi*. PAor«1 ai 
BaidB BbAV » 

PcrtMi, tpUrnt. W. 

PanbkaM* (or PwaabUtM) 
Mk«r •( JacasaSa* Pa^* 
4iktHKi6 

Pij Bt^Uha>l» H9« it Gaflfi* 
Ubaft 

PftelbBaraaa, «ork a( Ji«aa- 
altka.M. 

PtlfasIHHU. kla« of 
Pi ai( * Tito.fUiiB, ««(k 

A»MUi»n 

rra«4ba>Bawraal-koM>Batdi> 
af, Saaaeit i^araaf ei 
J’a«»uMa K a, 

P»94atlba Tittkala, itbai at 
Mca'SaBjarl aad Bica« 
aiiU, «,70; Saa^tpMt, 

B&saeaadra, pralM b; Ak^nva* 
Mf.; mb ef Vir» 

Wbau, 9 

lUga>Btll, BBiioal «e>k af 
Psedarik* TlMala, 78 
Plco»aiifljart. ■•aI<Al work *7 
Paadarfka PjH*«ta. 79 
BAaM««a4M^BMb*pn4arti,»ork 
«> Akbafira>Sil«ilu» W 
lt*M>0«A«idbara, eaaoMMtrt* 
b«t*d to ita ircoapMaaow. 
V; rkatarUat •orbol 
aaltka Pa«4iUrb|a, 10 . 0 , 
076. 


lkaaaA3ab(Ukata«yki data af, 
Ml.. 90 

Uaao>kalp»dtuDa. pooM aad 
poat^aa «aatad ia, 79; 
*ark o( CalQtbkuJa. 796.. 
90 

RaafnaOjan. wotk «r Ubln- 
k«ra, 9 ,10 

fiMa^taA«i«l, *0111 et 
datU, i 

£aMk»*|l*aaa. vork of Qadi* 
dkarafibHW* 9 

fUf* Uakoeda, nlsr aC Saab* 
flair aad patroo a> Jacae* 
Biaka.4ar. 

Raaa-Nbaab. Pai«^ vantflad 
trasalatHaB af MaUbbifaU. 

ST 

EoJta NTknpaSadttaaA, auklaor 
at I>b««a44taka.fff, 

HupaU. pataoniaad h; BUra* 
abpha. Bfa. 

atkbjbNinikarapa, vMk offiari* 
& 0 a|it, i 

dad'aktbkaralsau, aoiapBied 
br Bfidbaradkaa, aana of 
AorUdaMa 90 «aad ia. 78 

fianbkQ Uabbluvli aaabor «« 
le7«kbl«iiku.ka, w 

Samtoai. natua «l. Til. 

8 a«kn»a, tcfhar of Dkanaji 
IHkfUa.n 

Sa^^rairan, taacbar M Paru- 
bfeatta aad fill aan Jacaa* 
Bblba P.,49 

Sbafe Jaka«> data ol ai.mii.u 
of, 10: Jagaasbtka’a ra*ar* 
asearar,48i blcaUs rUaa, 
3 i tax* aad ttaaaUUea a( 
Aaaakril vanaa ta pnlaa 

of. 110 
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ebalmbn^dia, dMc «f, 

rvlar, i 

8b«Jkb 9«ljl, traultUee e( 
AtbM^r«3t UBd«rMfc«fi 
4fld t«f61» IbM^n BifUadi 
kf. »7$ ttkoalaMt of uib. 
TftU IB PmiM), 88 
SbtjMU Zbii, BW4aJoC7ft(» ?8c 
PftbfQB of pot* Gahubbaj*, 
fSi Bteskrlt knovladg* 
el. 80 

Rbtf Bb«b, ruler, S; 

PBtroB «r %b8Bek«r«, lOc 
eod (ruaUb«n of 
Benelcrit totm la preiM 
«(. Ill 

8i*e, |od, «e depieUd b; 

Akbertye^ilidiM, aifi.; 

t«ad(k*A desooot, 40 
8xidboMda«A, AaiboT ef dod- 
B]fU*kArQiai(t« aad «o(uU 
poMof LeksaeMeene, T9 
Brlkera Nendio, tAMlaWf of 
AfTMiedbo Porraa of tbe 
MoUbbiroM. 88 
Brbgdre-dSpLkl, «of%»fB»8ag* 
iUHa.S 

Bobb4«ito4tri*ell, «orlc of 
Beri saw, 9, U 
SoliliiffUTBii, Toroea of Abrto* 
dotto qooWd in, Ttf. 


*» 

SodUdoborL vorb of Jogon* 
alitbe, «8f. 

SftbU'Bisbtkveli, *orb of 
Jol^ae, fOTMe of AtOfW 
doMo quoted iB, T8 
BUti’Segdon, outbor of, S8 
Buka a > rode Tl, vUe of TlrB< 
bfaiaa, 9 

Tgaeoeee) seerUBOtieUa of 
Akb&r,a4 

Toipdfdbero Uidro* ooBtoapt^ 
ttjy of Jogeoaklbo Popdite* 
r*K ?f 

Vealdeue, raUior of Podpo- 

•■bL 8,4 

Tldp4>PMMeei T«f, 

VSrebbban, f»«ber of E&ao* 
eoadre Mj ideeUtp of 
of, 88.} petoom of Bblan* 
ban, 10; nnoee VAgboJa 
VirobbbBB of Booeb, 8 
yirofvora, Macbor of Jageo' 
altbe PoadlUrij».?l 
TLSBudoborl) aane eo SaraBk* 
labarl. 

TrtU.totaikBrO'Mbi, date of, 
M 

WoCMB, Bb&aakara'e doarri^ 
tloa et, lM9i tfpeo of, 98 
TaBoak^arBaaa, proea ocok 
of Jagaaolcba Pabditarli)a> 

ns. 
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